
PL Igły tępe do przemywań 
                                                                                                                         

PRZED UŻYCIEM NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ Z PONIŻSZĄ INSTRUKCJĄ
WYRÓB DO STOSOWANIA WYŁĄCZNIE PRZEZ LEKARZA STOMATOLOGA

PRZEZNACZENIE 
ENDO-TOP jest przeznaczony do płukania kanałów korzeniowych i kieszonek 
dziąsłowych. Umożliwia oczyszczenie kanału korzeniowego i kieszonki dziąsłowej 
z zanieczyszczeń. Działanie wyrobu opiera się na irygacji za pomocą turbulentnego 
przepływu płynu, który jest dozowany przez boczny otwór igły, co powoduje niski 
nacisk na tkanki.

METRYCZNE OZNACZENIE WYMIARÓW: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO JEDNOKROTNYM UŻYCIU PRZEKAZAĆ DO UTYLIZACJI UPRAWNIONEMU ODBIORCY.  

SPOSÓB UŻYCIA:

1.  Otworzyć blister. 
2. Za pomocą gwintu typu luer-lock zamontować igłę na strzykawkę wypełnioną 
wybranym płynem. 
3. Zdjąć osłonkę igły i sprawdzić czy igła nie posiada widocznych wad lub złamań. 
Przed użyciem należy sprawdzić czy igła jest prawidłowo nakręcona na strzykawkę, a 
następnie wycisnąć niewielką ilość płynu ze strzykawki w celu sprawdzenia przepływu 
płynu przez igłę. Płukanie kanałów korzeniowych przeprowadzić zgodnie z instrukcjami 
podanymi przez producenta wybranego płynu do płukania. Igły przeznaczone są do 
stosowania wyłącznie z płynami do płukania kanałów korzeniowych.

OSTRZEŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
W sytuacji gdyby blister uległ uszkodzeniu nie należy otwierać produktu.
Produkt może zawierać pozostałości po sterylizacji tlenkiem etylenu na dopuszczalnym 
poziomie zgodnie z normą EN ISO 10993-7. Ponowne użycie stwarza ryzyko infekcji. Nie 
używać ponownie. Produkt przeznaczony wyłącznie do jednorazowego użytku. Jeżeli 
opakowanie sterylne wyrobu ENDO-TOP jest uszkodzone lub zostało niezamierzenie 
otwarte przed użyciem, produktu nie należy używać, ponieważ sterylność nie jest już 
gwarantowana. Jeżeli igła ENDO-TOP jest uszkodzona, ma widoczne wady lub złamania, 
nie należy jej używać. Podczas płukania kanału korzeniowego należy zmierzyć długość 
kanału, a następnie ustawić ogranicznik (endostop) na igle na głębokość o 1-1,5 
mm mniejszą niż zmierzona długość robocza. Wprowadzenie igły na taką głębokość 
minimalizuje ryzyko jej zaklinowania w kanale. Należy zachować szczególną ostrożność 
podczas pracy w okolicy wierzchołka korzenia, gdzie kanał może być bardziej zwężony 
lub skręcony. Płyn należy wprowadzać do kanału korzeniowego ciągłymi ruchami 
pompującymi. Podczas opracowywania kanału korzeniowego nie należy stosować 
zbyt silnego strumienia płynu, ponieważ może to spowodować przeniknięcie płynu do 
tkanek okołowierzchołkowych. W przypadku napotkania oporu podczas wprowadzania 
igły należy ją ostrożnie wycofać. Nieprawidłowe użycie produktu może spowodować 
uszkodzenie tkanek, a w konsekwencji ból. Podczas płukania kieszonek dziąsłowych 
strumień płynu powinien być skierowany na powierzchnię zęba, a nie na dno kieszonki. 
Należy unikać nadmiernego skręcania i zginania, które mogą prowadzić do osłabienia 
struktury igły i jej złamania. Używać ze strzykawkami typu luer-lock.
Po użyciu należy utylizować w osłonce jako odpad medyczny w odpowiednich 
pojemnikach, z uwagi na możliwość skaleczenia. Igły po użyciu mogą być skażone 
substancjami zakaźnymi, zaleca się stosowanie środków ochrony indywidualnej 
podczas ich utylizacji.
W przypadku wystąpienia poważnego incydentu związanego z wyrobem należy ten 
fakt zgłosić producentowi i właściwemu organowi Państwa, w którym użytkownik lub 
pacjent mają miejsce zamieszkania.

PRZECHOWYWANIE
Przechowywać w suchym miejscu. Chronić przed działaniem promieni 
słonecznych. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w temperaturze od 5°C 
do 35°C. Termin przydatności do użycia znajduje się na opakowaniu bezpośrednim.

DOSTĘPNE OPAKOWANIE
100 sztuk.

Data ostatniej aktualizacji: 17.04.2025/10

EN Endo irrigation needles    

BEFORE USE PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY
TO BE USED BY DENTIST ONLY

INTENDED USE
ENDO-TOP is designed for rinsing root canals and gingival pockets. It allows cleaning 
any contaminations from root canals and gum pockets. The product acts by on 
irrigation using a turbulent flow of fluid, which is dispensed through the side hole of 
the needle causing low pressure on the tissues.

METRIC DESIGNATION OF MEASUREMENTS: (30G) 0,3 mm x 25 mm

AFTER SINGLE USAGE MUST BE DISPOSED TO AUTHORIZED WASTE MANAGEMENT 
COMPANY. 

PREPARE TO USE:

1.  Open the blister. 
2.  With a Luer-lock thread, mount the needle onto a syringe filled with the chosen fluid.
3. Remove the needle sheath and check the needle for visible defects or fractures. 
Before use, check if the needle is correctly attached onto the syringe and then expel 
a small amount of liquid from the syringe to check the its flow through the needle. 
Perform root canal rinsing according to instructions given by manufacturer of chosen 
rinsing solution. Needles are intended to be used only with the liquids for root canal 
rinsing.

WARNINGS AND PRECAUTIONS
In case of blister damage do not open the product.
The product may contain residues from ethylene oxide sterilisation at an acceptable 
level according to EN ISO 10993-7. Re-use poses a risk of infection. Do not reuse. The 
product is intended for single use only. 
If the ENDO-TOP sterile packaging is damaged or has been unintentionally opened 
before use, the product should not be used because sterility is no longer guaranteed.  
Do not use the ENDO-TOP needle if it is damaged, visibly defective or broken. When 
flushing the root canal, measure its length and then set the stop (endostop) on the 
needle to a depth of 1-1.5 mm less than the measured working length. Inserting the 
needle to this depth minimises the risk of it getting stuck in the canal. Pay particular 
care when working in the root apex region, where the canal may be more tapered or 
twisted. The fluid should be introduced into the root canal with continuous pumping 
movements. When preparing the root canal, do not use too strong a fluid jet, as this 
may cause the fluid to penetrate the periapical tissues. If resistance is encountered 
during needle insertion, the needle should be carefully withdrawn. Incorrect use of 
the product can cause tissue damage, resulting in pain. When rinsing gingival pockets, 
the fluid jet should be directed at the surface of the tooth and not at the bottom of 
the pocket. Avoid excessive twisting and bending, which may disturb the integrity and 
cause the needle to brake. Use with luer-lock syringes only. 
After use, dispose the product in a sheath as medical waste in appropriate containers 
due to the risk of injury. After use, needles may be contaminated with infectious 
substances, it is recommended to use personal protective equipment when disposing 
them.
Any serious incidents involving the product should be reported to the manufacturer 
and the competent authority of the State in which the user or patient is domiciled.
 
STORAGE
Store in a dry place. Keep away from sunlight.
Store in original packaging between 5-35°C. See main container for the expiry date.

PACKAGING
100 pieces.

Last update: 17.04.2025/10

ES Agujas embotadas para el enjuague 

ANTES DE USAR EL PRODUCTO PROCEDE LEER LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES
EL PRODUCTO ESTÁ CONCEBIDO PARA SU USO ÚNICAMENTE POR ODONTÓLOGOS 

PROFESIONALES

USO
ENDO-TOP está diseñado para el lavado de conductos radiculares y bolsas periodontales. 
Permite la limpieza del canal radicular y la bolsa periodontal de impurezas. El 
funcionamiento del producto se basa en la irrigación con un flujo turbulente del líquido 
que se dispensa a través del orificio lateral de la aguja, provocando una presión leve 
sobre los tejidos.

DESIGNACIÓN MÉTRICA DE LOS DIMENSIONES: (30G) 0,3 mm x 25 mm

DESPUÉS DE UN SOLO USO ENTREGAR AL RECIPIENTE AUTORIZADO PARA SU 
ELIMINACIÓN.

PREPARACIÓN PARA USO:

1. Quitar el blíster. 
2. Con la rosca de tipo luer-lock posicionar la aguja en la jeringa llenada con un líquido 
seleccionado. 
3. Retire la vaina de la aguja y compruebe si la aguja presenta defectos o fracturas 
visibles. Antes del uso, compruebe que la aguja esté correctamente enroscada en la 
jeringa y, a continuación, exprima una pequeña cantidad de líquido de la jeringa para 
comprobar el paso del líquido a través de la aguja. Enjuagar los conductos radiculares 
de acuerdo con las instrucciones presentadas por el productor del líquido de enjuague. 
Las agujas están concebidas para su uso solo con los líquidos de enjuague de los 
conductos radiculares.

ADVERTENCIAS Y MEDIDAS DE SEGURIDAD
En caso de que el blister esté dañado, no abra el producto.
El producto puede contener residuos de la esterilización por óxido de etileno en un 
nivel aceptable según la norma EN ISO 10993-7. La reutilización supone un riesgo de 
infección. No reutilizar. El producto está destinado a un solo uso. 
Si el envase estéril del producto ENDO-TOP está dañado o fue abierto no 
intencionalmente antes de su uso, no utilizar el producto, ya que no se garantiza su 
esterilidad. Si la aguja ENDO-TOP está dañada, visiblemente defectuosa o rota, no 
se debe utilizar. Al lavar el conducto radicular, mida la longitud del conducto y, a 
continuación, ajuste el tope (endostop) en la aguja a una profundidad de 1-1,5 mm 
inferior a la longitud de trabajo medida. La introducción de la aguja a esta profundidad 
minimiza el riesgo de que se atasque en el canal. Tenga especial cuidado al trabajar en 
la zona del ápice radicular, donde el conducto puede estar más constreñido o torcido. 
El líquido debe introducirse en el conducto radicular con movimientos de bombeo 
continuos. Al preparar el conducto radicular, no utilice un chorro de líquido demasiado 
fuerte, ya que podría hacer que el líquido penetrara en los tejidos periapicales. Si nota 
resistencia durante la inserción de la aguja, ésta debe retirarse con cuidado. El uso 
incorrecto del producto puede dañar los tejidos y provocar dolor. Al enjuagar las bolsas 
periodontales, el chorro de líquido debe dirigirse a la superficie del diente y no al fondo 
de la bolsa. Evite torcer y flexionar demasiado la aguja ya que esto puede afectar a su 
integridad y resultar en su rotura. Utilizar únicamente con jeringas luer-lock.
Después del uso, eliminar en cubierta como residuo médico en contenedores 
adecuados debido al riesgo de lesión. Las agujas, después de su uso, pueden estar 
contaminadas con sustancias infecciosas. Se recomienda el uso de equipos de 
protección personal durante su eliminación.
En caso de un incidente grave relacionado con el producto, notificar este hecho al 
productor y a las autoridades estatales pertinentes del país en el que residen el usuario 
o el paciente.

ALMACENAMIENTO
Almacenar en un lugar seco. Proteger contra la radiación solar.
Guardar en el embalaje original a una temperatura de 5°C a 35°C.
La fecha de caducidad se encuentra en el envase directo del producto.

ENVASES DISPONIBLES:
100 unds.

Fecha de la última revisión: 17.04.2025/10

FR Aiguilles d’irrigation

LIRE LA PRÉSENTE NOTICE AVANT UTILISATION
LE PRODUIT NE PEUT ÊTRE UTILISÉ QUE PAR UN DENTISTE

NE PEUT ÊTRE UTILISÉ
ENDO-TOP est conçu pour le rinçage des canaux radiculaires et des poches gingivales.
Il permet de nettoyer le canal radiculaire et la poche gingivale des impuretés. Le 
fonctionnement du produit est basé sur l’irrigation avec un fluide en écoulement 
turbulent, qui est dosé à travers l’ouverture latérale de l’aiguille, ce qui provoque une 
faible pression sur les tissus.

INDICATION METRIQUE DES MESURES: (30G) 0,3 mm x 25 mm

APRÈS L’USAGE UNIQUE, REMETTRE À UN ORGANISME DE RECYCLAGE.

PRÉPARATION À L’UTILISATION:

1. Retirer le blister. 
2. À l’aide d’un embout de type luer-lock monter l’aiguille sur la seringue remplie d’un 
liquide approprié. 
3. Retirer la gaine de l’aiguille et vérifier que l’aiguille ne présente pas de défauts ou 
de fractures visibles. Avant l’utilisation, vérifier que l’aiguille est correctement vissée 
sur la seringue et faire sortir une petite quantité de liquide de la seringue pour vérifier 
l’écoulement du liquide à travers l’aiguille. Effectuer l’irrigation des canaux radiculaires 
conformément aux instructions indiquées par le fabricant du liquide donné. Les 
aiguilles sont destinées à n’être utilisées qu’avec des liquides d’irrigation canalaire.

AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS
Dans le cas où le blister est endommagé, n’ouvrez pas le produit.
Le produit peut contenir des résidus de stérilisation à l’oxyde d’éthylène à un niveau 
acceptable selon la norme EN ISO 10993-7. La réutilisation présente un risque 
d’infection. Ne pas réutiliser. Le produit est destiné à un usage unique. 
Si l’emballage stérile du produit ENDO-TOP est endommagé ou a été ouvert 
involontairement avant utilisation, le produit ne doit pas être utilisé, car la stérilité n’est 
plus garantie. Si l’aiguille ENDO-TOP est endommagée, visiblement défectueuse ou 
cassée, elle ne doit pas être utilisée. Lors du rinçage du canal radiculaire, il faut mesurer 
la longueur du canal et ajuster la butée (l’endostop) de l’aiguille à une profondeur 
inférieure de 1 à 1,5 mm à la longueur de travail mesurée. L’insertion de l’aiguille à 
cette profondeur minimise le risque de son coincement dans le canal. Il convient d’être 
particulièrement prudent lorsque l’on travaille dans la zone de l’apex de la racine, 
où le canal peut être plus étroit ou tordu. Le liquide doit être introduit dans le canal 
radiculaire par des mouvements de pompage continus. Lors de la préparation du 
canal radiculaire, ne pas utiliser un jet de liquide trop puissant, car le liquide pourrait 
pénétrer dans les tissus périapicaux. En cas de résistance lors de l’insertion de l’aiguille, 
celle-ci doit être retirée avec précaution. Une utilisation incorrecte du produit peut 
provoquer des lésions tissulaires et provoquer donc la douleur. Lors du rinçage des 
poches gingivales, le jet de liquide doit être dirigé vers la surface de la dent et non 
vers le fond de la poche. Il convient d’éviter les torsions et les flexions excessives, qui 
peuvent entraîner un affaiblissement de la structure de l’aiguille et sa rupture. À utiliser 
avec des seringues Luer-Lock. 
Après utilisation, il doit être éliminé avec son capuchon de protection comme 
déchet médical dans des récipients appropriés en raison du risque de blessure. Après 
utilisation, les aiguilles peuvent être contaminées par des matières infectieuses, il est 
donc recommandé d’utiliser des équipements de protection individuelle lors de leur 
élimination.
En cas d’incident grave lié au produit, le signaler au fabricant et à l’autorité publique 
territorialement compétente selon le lieu d’habitation de l’utilisateur/du patient.

CONSERVATION
Conserver dans un endroit sec. Garder à l’abri de la lumière directe du soleil.
Conserver le produit dans son emballage d’origine à une température de 5 à 35 °C.
La date limite d’utilisation est indiquée sur l’emballage direct.

CONDITIONNEMENT DISPONIBLE
100 pièces.

Date de dernière mise à jour: 17.04.2025/10

DE Endo-Spülkanülen

BITTE LESEN SIE VOR DER ANWENDUNG GRÜNDLICH DIE PACKUNGSBEILAGE
DIESES PRODUKT IST AUSSCHLIESSLICH FÜR DEN GEBRAUCH IN ZAHNARZTPRAXEN 

BESTIMMT            

VERWENDUNGSZWECK
ENDO-TOP ist für die Spülung von Wurzelkanälen und Zahnfleischtaschen bestimmt.
Dadurch können der Wurzelkanal und die Zahnfleischtasche von Ablagerungen 
gereinigt werden. Die Wirkung des Produkts beruht auf der Spülung (Irrigation) mittels 
eines turbulenten Flüssigkeitsstroms durch die seitliche Öffnung der Kanüle, sodass nur 
ein geringer Druck auf das Gewebe ausgeübt wird.

METRISCHE BEZEICHNUNG DER ABMESSUNGEN: (30G) 0,3 mm x 25 mm

NACH EINMALIGEM GEBRAUCH ZUR ENTSORGUNG AN EINEN BEFUGTEN ABNEHMER 
ÜBERGEBEN. 

VERWENDUNG FÜR DEN GEBRAUCH:

1. Blister abnehmen. 
2. Die Kanüle wird mit einem Luer-Lock-Gewinde auf eine mit der gewählten Flüssigkeit 
gefüllte Spritze aufgesetzt. 
3. Entfernen Sie die Nadelschutzkappe und überprüfen Sie die Nadel auf sichtbare 
Defekte oder Brüche. Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, ob die Nadel richtig auf die 
Spritze aufgeschraubt ist, und drücken Sie dann eine kleine Menge der Flüssigkeit 
aus der Spritze, um den Flüssigkeitsfluss durch die Nadel zu überprüfen. Das Spülen 
der Wurzelkanäle gemäß den vom Hersteller der ausgewählten Spülflüssigkeit 
angegebenen Anweisungen durchführen. Die Kanülen sind ausschließlich für den 
Gebrauch mit Flüssigkeiten zum Spülen von Wurzelkanälen bestimmt.

WARNUNGEN UND SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
Sollte die Blisterpackung beschädigt sein, öffnen Sie das Produkt nicht.
Das Produkt kann Rückstände aus der Ethylenoxid-Sterilisation in einem gemäß EN ISO 
10993-7 akzeptablen Anteil enthalten. Die Wiederverwendung birgt ein Infektionsrisiko. 
Nicht wiederverwenden. Das Produkt ist nur zum einmaligen Gebrauch bestimmt.
Wenn die Sterilverpackung des Produkts ENDO-TOP beschädigt ist oder versehentlich 
vor dem Gebrauch geöffnet wurde, sollte das Produkt nicht verwendet werden, da 
die Sterilität nicht mehr gewährleistet ist. Wenn die Nadel ENDO-TOP beschädigt, 
sichtbar defekt oder gebrochen ist, darf sie nicht verwendet werden. Beim Spülen 
des Wurzelkanals sollte die Kanallänge gemessen und anschließend der Anschlag 
(Endostop) an der Nadel auf eine Tiefe von 1 mm bis 1,5 mm unterhalb der gemessenen 
Arbeitslänge eingestellt werden. Durch das Einführen der Nadel bis zu dieser Tiefe wird 
das Risiko minimiert, dass sie im Kanal stecken bleibt. Besondere Vorsicht ist geboten, 
wenn im Bereich der Wurzelspitze gearbeitet wird, da der Kanal dort stärker verengt 
oder verdreht sein kann. Die Flüssigkeit sollte mit kontinuierlichen Pumpbewegungen 
in den Wurzelkanal eingebracht werden. Verwenden Sie bei der Aufbereitung des 
Wurzelkanals keinen zu starken Flüssigkeitsstrahl, da dies dazu führen kann, dass 
die Flüssigkeit in das periapikale Gewebe eindringt. Wenn beim Einführen der Nadel 
ein Widerstand auftritt, sollte die Nadel vorsichtig zurückgezogen werden. Eine 
unsachgemäße Anwendung des Produkts kann zu Gewebeschäden und damit zu 
Schmerzen führen. Bei der Spülung von Zahnfleischtaschen sollte der Flüssigkeitsstrahl 
auf die Zahnoberfläche und nicht auf den Boden der Zahnfleischtasche gerichtet 
sein. Übermäßiges Verdrehen und Biegen sollte vermieden werden, da dies die 
Nadelstruktur schwächen und zum Brechen führen kann. Ausschließlich mit Luer-Lock-
Spritzen verwenden. Das Produkt ist mit Luer-Lock-Spritzen zu verwenden. 
Nach Gebrauch umhüllte Kanülen wegen der Verletzungsgefahr als medizinischen 
Abfall in geeigneten Behältern entsorgen. Die Kanülen können nach dem Gebrauch mit 
infektiösen Substanzen kontaminiert sein; bei der Entsorgung wird eine persönliche 
Schutzausrüstung empfohlen.
Im Falle eines schweren Zwischenfalls mit einem Produkt sollte dies dem Hersteller und 
der zuständigen Behörde des Landes, in dem der Anwender oder Patient ansässig ist, 
gemeldet werden.

AUFBEWAHRUNG
An einem trockenen Ort aufbewahren. Vor Sonnenstrahlen schützen.
In der Originalverpackung bei Temperaturen zwischen 5°C und 35°C lagern.
Das Haltbarkeitsdatum ist auf der direkten Verpackung angegeben.

VERFÜGBARE VERPACKUNGEN
100 Stück.

Letzte Aktualisierung: 17.04.2025/10

UK ЕНДО-ТОП Тупі голки для промивання

ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ СЛІД ОЗНАЙОМИТИСЯ З НАВЕДЕНОЮ НИЖЧЕ 
ІНСТРУКЦІЄЮ

ПРОДУКТ ПРИЗНАЧЕНИЙ ДЛЯ ПРОФЕСІЙНОГО ВИКОРИСТАННЯ ЛІКАРЕМ 
СТОМАТОЛОГОМ

ПРИЗНАЧЕННЯ
ENDO-TOP (ЕНДО-ТОП) призначений для промивання кореневих каналів і ясенних 
кишень. Дозволяє очистити кореневий канал і ясенну кишеню від залишків їжі. 
Дія виробу заснована на іригації за допомогою турбулентного потоку рідини, яка 
подається через бічний отвір голки, в результаті чого створюється низький тиск 
на тканини.

МЕТРИЧНЕ МАРКУВАННЯ РОЗМІРІВ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

ПІСЛЯ КОЖНОГО ВИКОРИСТАННЯ ПЕРЕДАТИ УПОВНОВАЖЕНОМУ ОДЕРЖУВАЧУ З 
МЕТОЮ УТИЛІЗАЦІЇ. 

ПІДГОТОВКА ДО ВИКОРИСТАННЯ:

1. Відкрити блістерну упаковку. 
2. Використовуючи різь люер-лок встановіть голку на шприц, наповнений обраною 
рідиною. 
3. Зняти оболонку голки та перевірити голку на наявність видимих дефектів або 
розломів. Перед застосуванням переконайтеся, що голка правильно накручена 
на шприц, а потім видавіть невелику кількість рідини зі шприца, щоб перевірити 
потік рідини через голку. Промивання кореневих каналів здійснити відповідно до 
інструкцій, наданих виробником обраної рідини. Голки призначені виключно для 
промивання кореневих каналів обраною промивною рідиною.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ТА ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
У разі пошкодження блістера не відкривати препарат.
Продукт може містити залишки стерилізації етиленоксидом на прийнятному рівні 
відповідно до EN ISO 10993-7. Повторне використання створює ризик зараження. 
Не використовувати повторно. Продукт призначений лише для одноразового 
використання. Якщо стерильна упаковка виробу ENDO-TOP (ЕНДО-ТОП) 
пошкоджена або була відкрита ненавмисно перед використанням, виріб не можна 
використовувати, оскільки стерильність більше не гарантується. Якщо голка 
ENDO-TOP (ЕНДО-ТОП) пошкоджена, має видимі дефекти або зламана, її не можна 
використовувати. Під час промивання кореневого каналу виміряйте довжину 
каналу, а потім встановіть обмежувач (ендостоп) на голці на глибину на 1-1,5 мм 
меншу, ніж виміряна робоча довжина. Введення голки на таку глибину мінімізує 
ризик її заклинювання в каналі. Особливу обережність слід проявляти при роботі 
в ділянці верхівки кореня, де канал може бути більш звуженим або викривленим. 
Рідину слід вводити в кореневий канал безперервними накачуючими рухами. Під 
час підготовки кореневого каналу не використовуйте занадто сильний струмінь 
рідини, оскільки це може призвести до проникнення рідини в періапікальні 
тканини. Якщо під час введення голки виникає опір, голку слід обережно витягти. 
Неправильне використання продукту може спричинити пошкодження тканин, 
що призведе до болю. При полосканні ясенних кишень струмінь рідини повинен 
бути спрямований на поверхню зуба, а не на дно кишені. Слід уникати надмірного 
скручування та згинання, що може призвести до послаблення структури голки 
та її розлому. Використовувати виключно зі шприцами із замком Люера. Після 
використання утилізуйте голки в оболонці як медичні відходи у відповідних 
контейнерах через можливість травмування. Після використання голки можуть 
бути забруднені інфекційними речовинами; під час утилізації рекомендується 
використовувати засоби індивідуального захисту. У разі серйозного випадку, 
пов’язаного з пристроєм, про це слід повідомити виробника та компетентний 

орган держави, у якій проживає користувач або пацієнт.

УМОВИ ЗБЕРІГАННЯ
Зберігати в сухому місці. Захищати від впливу прямих сонячних променів.
Зберігати в оригінальній упаковці при температурі не вище 5-35°С.
Термін придатності вказаний на первинній (внутрішній) упаковці.

ДОСТУПНА УПАКОВКА
100 штук.

Виробник: Пшедшєнбьорство 
Продукцийно-Хандлове 

ЦЕРКАМЕД Войчех Павловскі
вул. Квятковськего 1, 37-450 

Стальова Воля, Польща
Тел./Факс: +48 15 842 35 85;

www.cerkamed.com

Уповноважений представник в Україні:
Товариство з обмеженою 

відповідальністю «ІВОДЕНТ»
вул. Курінного Чорноти, 2 корпус 1, 
76018 м.Івано-Франківськ, Україна

Тел./Факс: +38 (0342) 55-94-55
e-mail: info@ivodent.com.ua

www.ivodent.com.ua UA. TR.101

Дата останнього оновлення: 17.04.2025/10

CS Tupé jehly k promývání

PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE TENTO NÁVOD
VÝROBEK MOHOU POUŽÍVAT POUZE ZUBNÍ LÉKAŘI

URČENÍ
Přípravek ENDO-TOP je určen k výplachům kořenových kanálků a dásňových kapes. 
Umožňuje vyčištění kořenového kanálku a dásňové kapsy od nečistot. Působení 
přípravku vychází z výplachu pomocí turbulentního proudu kapaliny, která je 
dávkována bočním otvorem jehly, což vytváří nízký tlak na tkáně.

METRICKÉ OZNAČENÍ ROZMĚRŮ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO JEDNORÁZOVÉM POUŽITÍ PŘEDEJTE K LIKVIDACI AUTORIZOVANÉMU PŘÍJEMCI. 

PŘÍPRAVA K POUŽITÍ:

1. Odstraňte blistr. 
2. Pomocí šroubu typu luer-lock připevněte jehlu na stříkačku naplněnou zvolenou 
kapalinou. 
3. Odstraňte kryt jehly a zkontrolujte, zda na jehle nejsou viditelné vady nebo 
zlomeniny. Před použitím zkontrolujte, zda je jehla správně nasazena na injekční 
stříkačku, a poté vytlačte malé množství tekutiny ze stříkačky, abyste zkontrolovali 
průtok tekutiny jehlou. Sejměte kryt jehly. Vypláchněte kořenové kanálky podle pokynů 
výrobce zvolené vyplachovací kapaliny. Jehly jsou určeny pouze k použití s kapalinami 
pro vyplachování kořenových kanálků.

VAROVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
V případě, že je blistr poškozen, výrobek neotvírejte.
Výrobek může obsahovat zbytky po sterilizaci ethylenoxidem v přijatelném množství 
podle normy EN ISO 10993-7. Opakované použití představuje riziko infekce. 
Nepoužívejte již jednou použitý výrobek. Výrobek je určen pouze k jednorázovému 
použití. Pokud je sterilní obal prostředku ENDO-TOP poškozen nebo byl před použitím 
neúmyslně otevřen, výrobek nepoužívejte, protože sterilita již není zaručena. Pokud je 
jehla ENDO-TOP poškozená, viditelně vadná nebo zlomená, nepoužívejte ji. Při výplachu 
kořenového kanálku změřte délku kanálku a poté nastavte doraz (endostop) na jehle 
do hloubky o 1–1,5 mm menší, než je naměřená provozní délka. Zavedení jehly do této 
hloubky minimalizuje riziko jejího uvíznutí v kanálku. Zvláštní pozornost věnujte práci 
v oblasti špičky kořene, kde kanálek může být více zúžený nebo zkroucený. Tekutinu 
je třeba zavádět do kořenového kanálku kontinuálními čerpacími pohyby. Při přípravě 
kořenového kanálku nepoužívejte příliš silný proud tekutiny, protože by mohlo dojít k 
proniknutí tekutiny do periapikálních tkání. Pokud při zavádění jehly narazíte na odpor, 
jehlu opatrně vytáhněte. Nesprávné použití přípravku může způsobit poškození tkáně 
a následnou bolest. Při výplachu dásňových kapes musí proud tekutiny směřovat na 
povrch zubu, nikoli na dno kapsy. Vyvarujte se nadměrnému kroucení a ohýbání, které 
může vést k oslabení struktury jehly a jejímu zlomení. Používejte pouze s injekčními 
stříkačkami typu luer-lock.
Po použití zlikvidujte obal jako zdravotnický odpad do vhodných nádob vzhledem k 
možnosti poranění. Jehly mohou být po použití kontaminovány infekčními látkami; při 
likvidaci se doporučuje používat osobní ochranné prostředky.
V případě závažné události spojené s prostředkem je třeba ji nahlásit výrobci a 
příslušnému orgánu státu, v němž má uživatel nebo pacient bydliště.

SKLADOVÁNÍ
Skladujte na suchém místě. Chraňte proti slunečnímu záření.
Skladujte v originálním obalu při teplotě do 5–35°C. 
Doba použitelnosti je uvedena na obalu.

DOSTUPNÉ BALENÍ
100 kusů.

Datum poslední aktualizace: 17.04.2025/10

RU Тупые иглы для промывания
                                                                                                       

ПОЖАЛУЙСТА, ПРОЧИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ИНСТРУКЦИЮ ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 

ПРОДУКТ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ТОЛЬКО ВРАЧОМ-СТОМАТОЛОГОМ 

НАЗНАЧЕНИЕ
ENDO-TOP предназначен для промывания корневых каналов и десневых 
карманов. Позволяет очистить корневой канал и десневой карман от отложений. 
Действие средства основано на ирригации с помощью турбулентного потока 
жидкости, которая подается через боковое отверстие иглы, в результате чего 
создается низкое давление на ткани.

МЕТРИЧЕСКОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ РАЗМЕРОВ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

ПОСЛЕ ОДНОКРАТНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПЕРЕДАТЬ НА УТИЛИЗАЦИЮ 
УПОЛНОМОЧЕННОМУ ПОЛУЧАТЕЛЮ. 

ПОДГОТОВКА К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ:

1. Вскрыть блистер.
2. С помощью винтового люэровского наконечника установить иглу на шприц с 
выбранной жидкостью. 
3. Снимите оболочку иглы и проверьте ее на наличие видимых дефектов или 
разломов. Перед использованием убедитесь, что игла правильно навинчена 
на шприц, а затем выдавите небольшое количество жидкости из шприца, чтобы 
проверить поток жидкости через иглу. Промыть корневые каналы в соответствии 
с инструкциями изготовителя выбранной ирригационной жидкости. Иглы 
предназначены только для применения с жидкостями для промывания корневых 
каналов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
В случае повреждения блистера не вскрывайте продукт.
Продукт может содержать остатки стерилизации окисью этилена на допустимом 
уровне в соответствии с EN ISO 10993-7. Повторное использование создает 
риск заражения. Не используйте повторно. Продукт предназначен только для 
однократного использования.
Если стерильная упаковка изделия ENDO-TOP повреждена или была случайно 
вскрыта перед использованием, его не следует применять, так как стерильность 
больше не гарантируется. Если игла ENDO-TOP повреждена, имеет видимые 
дефекты или сломана, ее не следует использовать. При промывании корневого 
канала измерьте его длину, а затем установите ограничитель (эндостоп) на игле 
на глубину на 1-1,5 мм меньше, чем измеренная рабочая длина. Введение иглы 
на такую глубину сводит к минимуму риск ее застревания в канале. Особую 
осторожность следует проявлять при работе в области верхушки корня, где 

канал может быть более суженным или скрученным. Жидкость следует вводить 
в корневой канал непрерывными нагнетающими движениями. При подготовке 
корневого канала не используйте слишком сильную струю жидкости, так как 
это может привести к проникновению жидкости в периапикальные ткани. Если 
при введении иглы возникает сопротивление, иглу следует осторожно извлечь. 
Неправильное использование продукта может привести к повреждению тканей, 
что вызовет боль. При промывании десневых карманов струя жидкости должна 
быть направлена на поверхность зуба, а не на дно кармана. Следует избегать 
чрезмерного скручивания и изгиба, которые могут привести к ослаблению 
структуры иглы и ее поломке. Используйте исключительно шприцы с замком 
Люэра.
После использования утилизируйте иглы в оболочке как медицинские 
отходы в соответствующих контейнерах, принимая во внимание возможность 
травмирования. После использования иглы могут быть загрязнены 
инфекционными веществами; во время утилизации рекомендуется использовать 
средства индивидуальной защиты.
В случае связанного с изделием серьезного инцидента следует
известить об этом производителя и соответствующий государственный
орган по месту жительства пользователя или пациента.

ХРАНЕНИЕ
Хранить в сухом месте.  Защищать от солнечного света.
Хранить в оригинальной упаковке при температуре 5-35°C.
Срок годности указан на первичной упаковке

ИМЕЮЩИЕСЯ ЕМКОСТИ
100 штук.

Дата последнего обновления: 17.04.2025/10

IT Punte smussate per lavaggi

PRIMA DELL’UTILIZZO LEGGERE ATTENTAMENTE LA SEGUENTE ISTRUZIONE
IL PRODOTTO DEVE ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE DAI DENTISTI

      
APPLICAZIONE 
ENDO-TOP è progettato per il risciacquo dei canali radicolari e delle tasche gengivali. 
Permette di pulire il canale radicolare e la tasca gengivale dalle impurità. Il 
funzionamento del prodotto si basa sull’irrigazione con flusso turbolento di un fluido, 
che viene erogato attraverso il foro laterale dell’ago, provocando una bassa pressione 
sui tessuti.

INDICAZIONE METRICA DELLE MISURE: (30G) 0,3 mm x 25 mm

DOPO L’UTILIZZO, INVIARE PER LO SMALTIMENTO A UN SOGGETTO AUTORIZZATO. 

PREPARAZIONE PER L’USO:

1. Rimuovere il blister. 
2. Utilizzando il connettore luer-lock, posizionare l’ago su una siringa riempita con il 
liquido selezionato. 
3. Rimuovere la guaina dell’ago e verificare che l’ago non presenti difetti o fratture 
visibili. Prima dell’uso, verificare che l’ago sia correttamente avvitato sulla siringa e 
quindi spremere una piccola quantità dalla siringa per controllare il flusso del liquido 
attraverso l’ago. Effettuare il lavaggio dei canali radicolari secondo le istruzioni fornite 
dal produttore del liquido di risciacquo selezionato. Gli aghi sono destinati all’uso 
esclusivo con liquidi per il lavaggio dei canali radicolari.

AVVERTENZE E PRECAUZIONI
Se il blister è danneggiato, non aprire il prodotto.
Il prodotto può contenere residui di sterilizzazione con ossido di etilene a un livello 
accettabile secondo la norma EN ISO 10993-7. Il riutilizzo comporta un rischio di 
infezione. Non riutilizzare. Il prodotto è destinato esclusivamente all’uso singolo. 
Se la confezione sterile del prodotto ENDO-TOP è danneggiata o è stata aperta 
involontariamente prima dell’uso, il prodotto non deve essere utilizzato perché la 
sterilità non è più garantita. Se l’ago ENDO-TOP è danneggiato, visibilmente difettoso 
o rotto, non deve essere utilizzato. Quando si sciacqua il canale radicolare, misurare 
la lunghezza del canale e quindi posizionare il limitatore (l’endostop) sull’ago a una 
profondità di 1-1,5 mm inferiore alla lunghezza di lavoro misurata. L’inserimento dell’ago 
a questa profondità riduce al minimo il rischio che rimanga incastrato nel canale. 
Occorre prestare particolare attenzione quando si lavora nell’area dell’apice radicolare, 
dove il canale può essere più ristretto o contorto. Il fluido deve essere introdotto nel 
canale radicolare con movimenti continui di pompaggio. Quando si prepara il canale 
radicolare, non usare un getto di fluido troppo forte, perché potrebbe far penetrare 
il fluido nei tessuti periapicali. Se si incontra resistenza durante l’inserimento dell’ago, 
l’ago deve essere ritirato con cautela. L’uso non corretto del prodotto può causare 
danni ai tessuti e di conseguenza il dolore. Quando si sciacquano le tasche gengivali, 
il getto di fluido deve essere diretto verso la superficie del dente e non verso il fondo 
della tasca. È necessario evitare torsioni e piegature eccessive, che possono causare 
l’indebolimento della struttura dell’ago e la sua rottura. Utilizzare esclusivamente con 
siringhe Luer-Lock.
Dopo l’uso, deve essere smaltito insieme al cappuccio come rifiuto sanitario in appositi 
contenitori a causa del rischio di lesioni. Dopo l’uso, gli aghi possono essere contaminati 
da materie infettanti, si raccomanda di utilizzare dispositivi di protezione individuale 
durante lo smaltimento. 
In caso di grave incidente legato al dispositivo medico, notificare l’evento al produttore 
e all’ente statale di competenza per il luogo di residenza dell’utente o del paziente.

CONSERVAZIONE
Conservare in un luogo asciutto. Non esporre ai raggi solari.
Conservare nella confezione originale ad una temperatura tra i 5°C e i 35°C.
La data di scadenza si trova sulla confezione diretta.

CONFEZIONI DISPONIBILI
100 pezzi.
                  
Data di ultimo aggiornamento: 17.04.2025/10

RO Ace contondente pentru spălături

ÎNAINTE DE UTILIZARE VĂ RUGĂM SĂ CITIȚI CU ATENŢIE PREZENTA 
INSTRUCŢIUNE

PRODUS DESTINAT UZULUI DENTAR     

DESTINAȚIE
ENDO-TOP este conceput pentru clătirea canalelor radiculare și a pungilor gingivale. 
Permite curățarea canalului radicular și a buzunarului gingiei de contaminări. 
Funcționarea produsului se bazează pe irigarea cu ajutorul unui flux turbulent de lichid, 
care este dozat prin orificiul lateral al acului, ceea ce provoacă o presiune scăzută asupra 
țesuturilor.

MARCARE METRICĂ A DIMENSIUNILOR: (30G) 0,3 mm x 25 mm

DUPĂ O SINGURĂ UTILIZARE PRODUSUL VA FI PREDAT PENTRU ELIMINARE CĂTRE UN 
PUNCT DE COLECTARE AUTORIZAT.

MOD DE UTILIZARE:

1. Îndepărtați blisterul. 
2. Cu ajutorul filetului de tip luer-lock montați acul pe seringa umplută cu lichidul dorit.
3. Scoateți teaca protectoare a acului și verificați dacă acul prezintă defecte sau fracturi 
vizibile. Înainte de utilizare, verificați dacă acul este înșurubat corect pe seringă și apoi 
stoarceți o cantitate mică de lichid din seringă pentru a verifica curgerea lichidului 
prin ac. Clătirea canalele radiculare trebuie efectuată în conformitate cu instrucțiunile 
furnizate de către producătorul lichidului de clătire selectat. Acele sunt destinate 
utilizării doar pentru lichidele de clătire a canalelor radiculare.

AVERTIZĂRI ȘI MĂSURI DE PRECAUȚIE
În cazul în care blisterul este deteriorat, nu deschideți produsul.
Produsul poate conține reziduuri de la sterilizarea cu oxid de etilenă la un nivel admis 
în conformitate cu EN ISO 10993-7. Reutilizarea prezintă un risc de infecție. A nu se 
reutiliza. Produsul este destinat unei singure utilizări.
Dacă ambalajul steril al produsului ENDO-TOP este deteriorat sau a fost deschis 
neintenționat înainte de utilizare, produsul nu trebuie utilizat deoarece sterilitatea nu 

mai este garantată. Dacă acul ENDO-TOP este deteriorat, vizibil defect sau rupt, acesta 
nu trebuie utilizat. În timp ce clătiți canalul radicular, măsurați lungimea canalului și 
apoi reglați limitatorul (endostop) de pe ac la o adâncime cu 1-1,5 mm mai mică decât 
lungimea de lucru măsurată. Introducerea acului la această adâncime minimizează 
riscul ca acesta să rămână blocat în canal. Trebuie să se acorde o atenție deosebită 
atunci când se lucrează în zona apexului rădăcinii, unde canalul poate fi mai constrâns 
sau răsucit. Lichidul trebuie introdus în canalul radicular cu mișcări continue de 
pompare. În timp ce tratați canalul radicular, nu folosiți un jet de lichid prea puternic, 
deoarece acest lucru ar putea cauza penetrarea lichidului în țesuturile periapicale. În 
cazul în care se întâmpină rezistență în timpul introducerii acului, acesta trebuie retras 
cu atenție. Utilizarea incorectă a produsului poate provoca leziuni ale țesuturilor, 
provocând durere. În timp ce clătiți pungile gingivale, jetul de lichid trebuie să fie 
îndreptat spre suprafața dintelui și nu spre fundul pungii. Trebuie să se evite răsucirea 
și îndoirea excesivă, care pot duce la slăbirea structurii acului și la ruperea acestuia. Se 
utilizează numai cu seringi de tip luer-lock.
După utilizare, produsul trebuie eliminat cu capacul pus ca deșeu medical în recipiente 
adecvate din cauza riscului de rănire. După utilizare, acele pot fi contaminate cu 
substanțe infecțioase, se recomandă utilizarea echipamentului individual de protecție 
la eliminarea lor.
În cazul unui incident grav care implică dispozitivul, acest fapt trebuie raportat 
producătorului și autorității competente din țara, în care domiciliază utilizatorul sau 
pacientul.

DEPOZITARE
A se păstra într-un loc uscat. A se feri de lumina solară.
A se păstra în ambalajul original, la temperaturi între 5-35°C.
Data de expirare este plasată pe recipientul principal.

AMBALAJ DISPONIBIL
100 bucăți.

Data ultimei actualizări: 17.04.2025/10

HU Tompa tű öblítéshez

HASZNÁLAT ELŐTT OVASSA EL A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT
KIZÁRÓLAG FOGÁSZATI CÉLÚ FELHASZNÁLÁSRA     

         
RENDELTETÉS
Az ENDO-TOP-ot gyökércsatornák és ínytasak öblítésére tervezték. Lehetővé teszi a 
gyökércsatorna és az ínytasak megtisztítását a szennyeződésektől. A termék működése 
turbulens folyadékáramlással történő irrigáción alapul, amelyet a tű oldalsó nyílásán 
keresztül adagolnak, ami alacsony nyomást okoz a szövetekben.

METRIKUS MÉRETEK: (30G) 0,3 mm x 25 mm

AZ EGYSZER HASZNÁLT TERMÉKET SEMMISÍTSE MEG AZ ARRA KIJELÖLT 
HULLADÉKKEZELŐNÉL. 

HASZNÁLAT MÓDJA:

1. Húzza le a blisztert. 
2. Luer-lock cérnával szerelje fel a tűt a kiválasztott folyadékkal töltött fecskendőre.
3. Távolítsa el a tűhüvelyt, és ellenőrizze a tűt látható hibák vagy törések szempontjából. 
Használat előtt ellenőrizze, hogy a tű helyesen van-e felcsavarozva a fecskendőre, majd 
nyomjon ki egy kis mennyiséget a fecskendőből, hogy ellenőrizze a paszta áramlását 
a tűn keresztül. Öblítse ki a gyökércsatornát a kiválasztott öblítőfolyadék gyártójának 
utasításainak megfelelően. A tűk kizárólag gyökércsatorna öblítésére szolgáló 
öblítőfolyadékokkal használhatók.

FIGYELMEZTETÉSEK ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK
Abban az esetben, ha a védőcsomagolás sérül, ne nyissa ki a terméket.Abban az esetben, ha a védőcsomagolás sérül, ne nyissa ki a terméket.
A termék az EN ISO 10993-7 szabvány szerint elfogadható mértékben tartalmazhat 
etilén-oxidos sterilizálásból származó maradványokat. Az újrafelhasználás 
fertőzésveszélyes. Ne használja fel újra! A termék kizárólag egyszeri használatra készült. 
Ha az ENDO-TOP termék steril csomagolása megsérült, vagy használat előtt véletlenül 
felnyitották, a terméket nem szabad felhasználni, mert a sterilitás már nem garantált. 
Ha az ENDO-TOP tű sérült, láthatóan hibás vagy törött, nem szabad használni. A 
gyökércsatorna átöblítésekor mérje meg a csatorna hosszát, majd a tűn lévő ütközőt 
(endostop) állítsa a mért munkahossznál 1-1,5 mm-rel kisebb mélységbe. Ha a tűt 
ilyen mélységbe helyezi be, akkor minimálisra csökkenti annak kockázatát, hogy a tű 
megakadjon a csatornában. Különösen óvatosnak kell lenni, amikor a gyökércsúcs 
területén dolgozik, ahol a csatorna szűkebb vagy csavarodottabb lehet. A folyadékot 
folyamatos pumpáló mozdulatokkal kell a gyökércsatornába juttatni. A gyökércsatorna 
előkészítésekor ne használjon túl erős folyadéksugarat, mert ez a folyadék behatolhat a 
periapikális szövetekbe. Ha a tű behelyezése során ellenállásba ütközik, a tűt óvatosan 
vissza kell húzni. A termék nem megfelelő használata szövetkárosodást és ennek 
következtében fájdalmat okozhat. Az ínytasak öblítésekor a folyadéksugarat a fog 
felszínére kell irányítani, nem pedig a tasak aljára. Kerülni kell a túlzott csavarást és 
hajlítást, amely a tűszerkezet meggyengüléséhez és töréséhez vezethet. Kizárólag Luer-
lock fecskendőkkel használható.
Használat után a sérülésveszély miatt orvosi hulladékként kell ártalmatlanítani a 
megfelelő tartályokban. Használat után a tűk fertőző anyagokkal szennyeződhetnek, 
ártalmatlanításukkor személyi védőfelszerelés használata kötelező.
A termékkel kapcsolatos súlyos incidenseket jelenteni kell a gyártónak és a felhasználó 
vagy a páciens lakóhelye szerinti ország illetékes hatóságának.

TÁROLÁS
Száraz helyen tárolja. Óvja a napfénytől. Eredeti csomagolásban, 5°C és 35°C közötti 
hőmérsékleten tárolandó. A szavatossági idő a közvetlen csomagoláson található.

KISZERELÉS
100 db.

Utolsó frissítés dátuma: 17.04.2025/10

BG Тъпи игли за промиване

ПРЕДИ УПОТРЕБА ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ
ПРОДУКТЪТ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ ЕДИНСТВЕНО ОТ СТОМАТОЛОГ          

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
ENDO-TOP е предназначен за изплакване на коренови канали и джобове на 
венците. Позволява почистване на кореновия канал и джобовете на венците от 
замърсяване. Действието на продукта се основава на промиване с турбулентен 
поток от течност, която се дозира през страничния отвор на иглата, което води до 
ниско налягане върху тъканите.

МЕТРИЧНО ОБОЗНАЧАВАНЕ НА РАЗМЕРИТЕ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

СЛЕД ЕДНОКРАТНА УПОТРЕБА ДА СЕ ПРЕДАДЕ ЗА УТИЛИЗИРАНЕ НА УПЪЛНОМОЩЕН 
ПРЕДСТАВИТЕЛ. 

ПРИГОТВЯНЕ ЗА УПОТРЕБА:

1.  Свалете блистера. 
2. С помощта на капачка от типа luer-lock  иглата да се завие на спринцовката, 
пълна с избраната течност. 
3. Отстранете капачката на иглата и проверете иглата за видими дефекти или 
счупвания. Преди употреба проверете дали иглата е монтирана правилно към 
спринцовката и след това изстискайте малко количество от спринцовката, за да 
проверите дали течността преминава през иглата. Изплакването на кореновите 
канали да се направи съгласно инструкциите, подадени от производителя на 
избраната течност за изплакване. Иглите са предназначени за ползване преди 
всичко с течности за изплакване на кореновите канали.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
В случай че блистерът е повреден, не отваряйте продукта.
Продуктът може да съдържа остатъци от стерилизацията с етиленов оксид в 
допустимо ниво съгласно стандарт EN ISO 10993-7. При повторна употреба има 
риск от инфекция. Да не се използва повторно. 
Ако стерилната опаковка на продукта ENDO-TOP е повредена или неволно отворена 
преди употреба, продуктът не трябва да се използва, тъй като стерилността 
вече не е гарантирана. Ако иглата ENDO-TOP е повредена, видимо дефектна или 
счупена, тя не трябва да се използва. Когато изплаквате кореновия канал, измерете 
дължината на канала и след това настройте ограничителя (endostop) на иглата на 
дълбочина с 1-1,5 mm по-малка от измерената работна дължина. Въвеждането на 
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PL Igły tępe do przemywań  
                                                                                                                         

EN Endo irrigation needles     

ES Agujas embotadas para el enjuague  

FR Aiguilles d’irrigation

DE Endo-Spülkanülen

UK ЕНДО-ТОП Тупі голки для промивання

CS Tupé jehly k promývání

RU Тупые иглы для промывания

IT Punte smussate per lavaggi

RO Ace contondente pentru spălături

HU Tompa tű öblítéshez

BG Тъпи игли за промиване

LT Bukos adatos skalavimui

PT Agulhas rombas para lavagens

DA Skyllenåle

EL Αμβλείες βελόνες για πλύσιμο

ET Tömbi otsaga nõelad loputamiseks

FI Tylpät neulat pesuja varten

HR Tupe igle za pranje

LV Šļirces ar speciālu trulu galu saknes kanāla skalošanai

NL Stompe naalden voor uitspoelen

SK Tupé ihly na vyplachovanie

SL Tope igle za izpiranje

SV Trubbiga sköljningsnålar

SR Igle za punjenje

NO Skyllekanyler

Data ostatniej aktualizacji: 17.04.2025/10

ENDO-TOP

To maintain the high quality of our products and customer satisfaction, please send your 
opinions and comments to jakosc@cerkamed.pl
W trosce o wysoką jakość naszych wyrobów oraz zadowolenie klientów, prosimy o kierowanie swoich 
opinii i uwag na adres jakosc@cerkamed.pl

Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Handlowe
CERKAMED Wojciech Pawłowski
37-450 Stalowa Wola, Poland
ul. Kwiatkowskiego 1
Tel./fax: + 48 15 842 35 85
www.cerkamed.com



provocar danos nos tecidos, resultando em dor. Ao enxaguar as bolsas gengivais, o jato 
de fluido deve ser dirigido para a superfície do dente e não para o fundo da bolsa. Deve 
ser evitada a torção e a flexão excessivas, que podem provocar o enfraquecimento da 
estrutura da agulha e a sua quebra. Utilizar unicamente com seringas luer-lock. 
Depois de utilizado, eliminar o produto na saqueta como resíduo médico em 
contentores adequados devido à possibilidade de ferimento. Depois de utilizadas, as 
seringas podem estar contaminadas com substâncias infeciosas, recomendando-se a 
utilização dos meios de proteção individual durante a eliminação.
Em caso de incidente grave relacionado com o produto, o facto deve ser
relatado ao fabricante e à autoridade competente do país onde o utilizador
ou paciente estiver domiciliado.

ARMAZENAMENTO
Armazenar num local seco. Proteger da luz solar.
Conservar na embalagem original a temperaturas entre 5°C e 35°C.
O prazo de validade para utilização encontra-se na embalagem primária.

EMBALAGEM DISPONÍVEL
100 unidades.

Data da última atualização: 17.04.2025/10

DA Skyllenåle

LÆS FØLGENDE INSTRUKTIONER FØR BRUG
PRODUKTET MÅ KUN ANVENDES AF TANDLÆGER

PRODUKTBETEGNELSE
ENDO-TOP er beregnet til skylning af rodkanaler og pocher. Produktet muliggør en 
grundig rengøring af rodkanalen og tandkødslommen mod forurening. Enheden 
fungerer ved at skylle med en turbulent strøm af væske, der dispenseres gennem et hul 
placeret på siden af   nålen, hvilket forårsager lavt tryk på vævet.

STØRRELSEI METRISK SYSTEM: (30G) 0,3 mm x 25 mm

TIL ENGANGSBRUG. 
SKAL BORTSKAFFES EFTER BRUG VED EN AUTORISERET MODTAGER GENBRUG

FORBEREDELSE TIL BRUG:

1. Fjern blisterpakning. 
2. Monter nålen på en sprøjte fyldt med den valgte væske ved hjælp af et luer-lock 
gevind. 
3. Fjern nåledækslet, og inspicér nålen for synlige defekter eller brud. Kontroller, at 
nålen er skruet korrekt på sprøjten før brug, og derefter klem en lille mængde væske 
ud af sprøjten for at kontrollere væskestrømmen gennem kanylen. Fjern nåledækslet. 
Skylning af rodkanalerne gennemføres i henhold til brugsanvisning af skyllevæskens 
producent. Skyllenålene er beregnet udelukkende til anvendelse med væsker til 
skylning af rodkanaler.

ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER
Hvis blisteren er beskadiget, må du ikke åbne produktet.
Produktet kan indeholde rester efter sterilisering med ethylenoxid på et acceptabelt 
niveau i overensstemmelse med EN ISO 10993-7 standarden. Genbrug udgør en risiko 
for infektion. Må ikke genbruges. Produktet er kun beregnet til engangsbrug.
Hvis den sterile emballage til ENDO-TOP-enheden er beskadiget på nogen måde eller 
utilsigtet er blevet åbnet før brug, må produktet ikke bruges, da produktets sterilitet så 
ikke længere er garanteret. Hvis ENDO-TOP nålen er beskadiget, har synlige defekter 
eller brud, bør den ikke bruges. Ved skylning af rodkanalen skal kanallængden måles 
og derefter skal stoppet (endostop) på nålen indstilles til en dybde 1-1,5 mm mindre 
end den målte arbejdslængde. Indføring af nålen til denne dybde minimerer risikoen 
for, at den sætter sig fast i kanalen. Særlig forsigtighed bør udvises, når du arbejder 
nær rodspidsen, hvor kanalen kan være mere indsnævret eller snoet. Væsken bør 
indføres i rodkanalen med kontinuerlige pumpebevægelser. Brug ikke en for stærk 
væskestrøm, når du forbereder rodkanalen, da det kan få væsken til at trænge ind i 
det periapikale væv. Hvis du støder på modstand under kanyleindsættelsen, skal du 
forsigtigt trække nålen ud. Forkert brug af produktet kan forårsage vævsskade og som 
følge heraf smerte. Ved skylning af tandkødslommer skal væskestrømmen rettes mod 
tandoverfladen, ikke mod bunden af pochen. Overdreven drejning og bøjning bør 
undgås, da dette kan svække nålestrukturen og få den til at knække. Bruges kun med 
luer-lock sprøjter.
Efter brug skal produktet bortskaffes i dets hylster i passende beholdere til medicinsk 
affald på grund af muligheden for skade. Nåle kan være forurenet med smitsomme 
stoffer efter brug, det anbefales at bruge personlige værnemidler ved bortskaffelse af 
dem.
I tilfælde af forekomst af alvorlige hændelser vedrørende præparatet, skal faktummet 
rapporteres til producenten og den kompetente statsmyndighed i landet, hvor 
brugeren eller patienten har sin bopæl.

OPBEVARING
Opbevares på et tørt sted. Beskyt produktet mod direkte sollys.
Opbevares i originalemballagen ved en temperatur på 5-35°C.
Udløbsdatoen findes på den indre emballage.

TILGÆNGELIGE EMBALLAGE
100 stykker.

Seneste opdatering: 17.04.2025/10

EL Αμβλείες βελόνες για πλύσιμο

ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΠΑΡΑΚΑΛΩ ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
ΠΡΟΙΟΝ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΟΔΟΝΤΙΑΤΡΟ

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
Το ENDO-TOP προορίζεται για την έκπλυση ριζικών σωλήνων και ουλικών θυλάκων. 
Επιτρέπει τον καθαρισμό των ριζικών σωλήνων και των ουλικών θυλάκων από 
ακαθαρσίες. Η δράση του προϊόντος βασίζεται στην άρδευση με τη χρήση τυρβώδους 
ροής υγρού, το οποίο διανέμεται μέσω της πλαϊνής οπής της βελόνας, η οποία προκαλεί 
χαμηλή πίεση στους ιστούς.

ΣΗΜΑΝΣΗ ΜΕΤΡΙΚΩΝ ΔΙΑΣΤΑΣΕΩΝ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

ΜΕΤΑ ΑΠΌ ΤΗ ΜΙΑ ΧΡΗΣΗ ΑΠΟΣΤΕΛΛΕΤΑΙ ΓΙΑ ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΣΕ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟ 
ΠΑΡΑΛΑΠΤΗ. 

ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ:

1. Aφαιρέστε την συσκευασία μπλίστερ. 
2. Με το luer-lock τοποθετήστε τη βελόνα στη σύρριγα γεμάτη με επιλεγμένο υγρό. 
3. Αφαιρέστε το καπάκι της βελόνας και ελέγξτε τη βελόνα για τυχόν ορατά ελαττώματα 
ή σπασίματα. Πριν από τη χρήση, ελέγξτε εάν η βελόνα έχει βιδωθεί σωστά στη σύριγγα 
και, στη συνέχεια, πιέστε μια μικρή ποσότητα υγρού από τη σύριγγα για να ελέγξετε 
τη ροή του υγρού μέσα της βελόνας. Ξεπλύνετε τα ριζικά κανάλια σύμφωνα με τις 
οδηγίες που παρέχονται από τον κατασκευαστή του επιλεγμένου υγρού για ξέπλυμα. 
Οι βελόνες προορίζονται για χρήση μόνο με υγρά για ξέπλυμα ριζικών καναλιών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
Σε περίπτωση που το μπλίστερ έχει υποστεί ζημιά, μην ανοίξετε το προϊόν.
Το προϊόν μπορεί να περιέχει υπολείμματα από την αποστείρωση με οξείδιο του 
αιθυλενίου σε αποδεκτό επίπεδο σύμφωνα με το πρότυπο EN ISO 10993-7. Η 
επαναχρησιμοποίηση ενέχει κίνδυνο μόλυνσης. Μην το επαναχρησιμοποιείτε. Το 
προϊόν προορίζεται μόνο για εφάπαξ χρήση. Εάν η αποστειρωμένη συσκευασία του 
προϊόντος ENDO-TOP είναι κατεστραμμένη ή έχει ανοιχτεί ακούσια πριν από τη χρήση, 
το προϊόν δεν πρέπει να χρησιμοποιείται γιατί η στειρότητα δεν είναι πλέον εγγυημένη. 
Εάν η βελόνα ENDO-TOP είναι κατεστραμμένη, έχει ορατά ελαττώματα ή σπασίματα, 
δεν πρέπει να χρησιμοποιείται. Κατά το ξέπλυμα του ριζικού καναλιού, θα πρέπει να 
μετρηθεί το μήκος του καναλιού και στη συνέχεια το τερματικό στοπ (endostop) στη 
βελόνα θα πρέπει να ρυθμιστεί σε βάθος 1-1,5 mm μικρότερο από το μετρούμενο 
μήκος εργασίας. Η εισαγωγή της βελόνας σε αυτό το βάθος ελαχιστοποιεί τον κίνδυνο 
να κολλήσει στο κανάλι. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίνεται όταν εργάζεστε κοντά 
στην κορυφή της ρίζας όπου το κανάλι μπορεί να είναι πιο στενό ή στριμμένο. Το 
προϊόν θα πρέπει να απορριφθεί σύμφωνα με τις διαδικασίες για τα ιατρικά απόβλητα 
και το περιστατικό θα πρέπει να αναφερθεί στον κατασκευαστή.Κατά την έκπλυση του 
ριζικού σωλήνα, η βελόνα πρέπει να εισάγεται στο κανάλι σε βάθος 1-1,5 mm μικρότερο 
από το μετρούμενο μήκος εργασίας. Το υγρό πρέπει να εισάγεται στο ριζικό σωλήνα με 
συνεχείς κινήσεις άντλησης. Κατά την προετοιμασία του ριζικού σωλήνα, δεν πρέπει 

να χρησιμοποιείτε πολύ ισχυρό πίδακα υγρού, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει 
τη διείσδυση του υγρού στους περιακρορριζικούς ιστούς. Εάν αντιμετωπίσετε 
οποιαδήποτε αντίσταση κατά την εισαγωγή της βελόνας, προσεκτικά αφαιρέστε τη 
βελόνα. Η λανθασμένη χρήση του προϊόντος μπορεί να προκαλέσει βλάβη στους 
ιστούς, με αποτέλεσμα τον πόνο. Όταν ξεπλένετε τους ουλικούς θύλακες, ο πίδακας του 
υγρού πρέπει να κατευθύνεται στην επιφάνεια του δοντιού και όχι στον πυθμένα του 
θύλακα. Θα πρέπει να αποφεύγεται η υπερβολική συστροφή και κάμψη, καθώς αυτό 
μπορεί να αποδυναμώσει τη δομή της βελόνας και να προκαλέσει το σπάσιμό της. Το 
προϊόν να χρησιμοποιείται μόνο με σύριγγες luer-lock. 
Μετά τη χρήση, θα πρέπει να απορρίπτεται με το καπάκι ως ιατρικό απόβλητο σε 
κατάλληλα δοχεία λόγω του κινδύνου τραυματισμού. Μετά τη χρήση, οι βελόνες 
μπορεί να έχουν μολυνθεί με μολυσματικές ουσίες, συνιστάται η χρήση ατομικού 
προστατευτικού εξοπλισμού κατά την απόρριψή τους.
Σε περίπτωση σοβαρού συμβάντος που σχετίζεται με το προϊόν πρέπει να
ενημερωθούν ο κατασκευαστής και η αρμόδια αρχή της χώρας στην οποία
κατοικεί ο χρήστης ή ο ασθενής.

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Να αποθηκεύεται σε ξηρό μέρος. Να φυλάσσεται μακριά από το ηλιακό φως.
Να διατηρείται στην αρχική συσκευασία σε θερμοκρασία από 5°C έως 35°C.
Η ημερομηνία λήξης βρίσκεται στην άμεση συσκευασία.

ΔΙΑΘΕΣΙΜΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ
100 τεμάχια.

Ημερομηνία τελευταίας ενημέρωσης: 17.04.2025/10

ET Tömbi otsaga nõelad loputamiseks

ENNE KASUTAMIST TUTVUDA ALLTOODUD JUHENDIGA 
AINULT ARST-STOMATOLOOGILE KASUTAMISEKS MÕELDUD TOODE 

KASUTUSOTSTARVE
ENDO-TOP on mõeldud juurekanalite ja igemetaskute loputamiseks. Võimaldab 
juurekanalit ja igemetaskuid mustusest puhastada. Toote toime põhineb nõela 
külgmise avause kaudu väljutatava turbulentse vedelikujoa abil niisutamisel, mis 
põhjustab kudedele madala surve.

MÕÕTMETE MEETEREMÄRGISTUS: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PÄRAST ÜHEKORDSET KASUTAMIST EDASTADA VOLITATUD ÜKSUSELE UTILISEERIMISEKS

KASUTAMISEKS ETTEVALMISTAMINE:

1. Avada blister. 
2. Paigaldada nõel luer-locki tüüpi keerme abil valitud vedelikuga täidetud süstlale.
3. Eemaldada nõelakork ja kontrollida nõela nähtavate defektide või purunemiste 
suhtes. Enne kasutamist kontrollida, et aplikaator on õigesti süstlale keeratud ja suruda 
seejärel aplikaatoris vedeliku läbivoolu kontrollimiseks süstlast väike kogus vedelikku 
välja. Loputada juurekanaleid vastavalt valitud loputusvedeliku tootja juhistele. Nõelad 
on ette nähtud ainult juurekanali loputusvedelikuga loputamiseks.

HOIATUSED JA ETTEVAATUSABINÕUD
Kui blister on kahjustatud, toodet mitte avada.
Toode võib sisaldada etüleenoksiidiga steriliseerimise jääke vastavalt standardile 
EN ISO 10993-7 vastuvõetaval tasemel. Taaskasutamine loob infektsiooniohu. Mitte 
taaskasutada. Toode on ette nähtud ainult ühekordseks kasutamiseks. 
Kui toote ENDO-TOP steriilne pakend on kahjustatud või on enne kasutamist kogemata 
avatud, ei tohi toodet kasutada, sest steriilsus ei ole enam tagatud. Kui ENDO-TOP 
nõel on kahjustatud, nähtavalt defektne või katki, ei tohi seda kasutada. Juurekanali 
loputamisel mõõta kanali pikkus ja seada seejärel nõelale piiraja (endostop) mõõdetud 
tööpikkusest 1-1,5 mm lühemale sügavusele. Nõela sisestamine sellisele sügavusele 
minimeerib selle kanalisse kinni jäämise riski. Eriti ettevaatlik tuleb olla töötades juure 
tipu piirkonnas, kus kanal võib olla kitsam või keerdus. Vedelik tuleb juurekanalisse 
viia pidevate pumpavate liigutustega. Juurekanali töötlemisel ei tohi kasutada liiga 
tugevat vedelikujuga, sest see võib põhjustada vedeliku tungimist periapikaalsetesse 
kudedesse. Nõela sisestamisel vastupanu ilmnemisel tuleb nõel ettevaatlikult tagasi 
tõmmata. Toote ebaõige kasutamine võib põhjustada koekahjustusi, ja tulemusena 
valu. Igemetaskute loputamisel tuleb vedeliku juga suunata hamba pinnale, mitte 
tasku põhja. Vältida ülemäärast väänamist ja painutamist, mis võib põhjustada 
nõela struktuuri nõrgenemist ning selle purunemist. Kasutada ainult luer-lock tüüpi 
süstaldega
Vigastuste tekkimise võimaluse tõttu utiliseerida korpused pärast kasutamist 
meditsiinijäätmetena asjakohastesse mahutitesse. Nõelad võivad pärast kasutamist 
olla saastunud nakkusohtlike ainetega, nende utiliseerimisel on soovitatav kasutada 
isikukaitsevahendeid.
Seadmega seotud tõsiste juhtumite korral tuleb teavitada tootjat ja kasutaja või 
patsiendi elukohariigi pädevaid asutusi.

HOIUSTAMINE
Hoida kuivas kohas. Kaitsta päikesevalguse eest.
Hoida originaalpakendis temperatuuril 5-35°C.
Kõlblikkusaeg on vahetul pakendil.

SAADAVAD PAKENDID
100 tükki.

Viimase värskenduse kuupäev: 17.04.2025/10

FI Tylpät neulat pesua varten

LUE SEURAAVAT OHJEET ENNEN KÄYTTÖÄ.
TUOTE VAIN HAMMASLÄÄKÄRIN KÄYTTÖÖN

KÄYTTÖTARKOITUS
ENDO-TOP on tarkoitettu juurikanavien ja ientaskujen huuhteluun. Sen avulla voi 
puhdistaa juurikanavan ja ientaskun kontaminaatiosta. Tuotteen toiminta perustuu 
huuhteluun pyöreisellä virtauksella syötettävällä nesteellä, joka annostellaan neulan 
sivureiän kautta, mikä aiheuttaa alhaista painetta kudoksiin.

METRINEN MITTAMERKINTÄ: (30G) 0,3 mm x 25 mm
LUOVUTA YHDEN KÄYTTÖKERRAN JÄLKEEN HÄVITETTÄVÄKSI VALTUUTETTUUN 

KERÄYSPISTEESEEN. 

KÄYTTÖVALMISTELUT:

1. Poista läpipainopakkaus. 
2. Kiinnitä neula valitsemallasi nesteellä täytettyyn ruiskuun käyttämällä luer lock 
-kierrettä.
3. Poista neulan tuppi ja tarkista neula näkyvien vikojen tai murtumien varalta. 
Tarkista ennen käyttöä, että applikaattori on kunnolla ruuvattu ruiskuun, ja purista 
sitten pieni määrä ruiskusta voidaksesi tarkistaa, että tahna virtaa applikaattorin läpi. 
Poista neulansuojus. Huuhtele juurikanavat valitun huuhtelunesteen valmistajan 
antamien ohjeiden mukaisesti. Neulat on tarkoitettu käytettäväksi vain juurikanavien 
huuhtelunesteiden kanssa.

VAROITUKSET JA VAROTOIMET
Jos läpipainopakkaus on vahingoittunut, älä avaa tuotetta.
Tuote voi sisältää etyleenioksidisteriloinnin jäämiä hyväksyttävällä tasolla EN ISO 10993-
7 standardin mukaisesti. Uudelleenkäyttö aiheuttaa tartuntariskin. Älä käytä uudelleen. 
Tuote on tarkoitettu ainoastaan kertakäyttöön. Jos ENDO-TOP-tuotteen steriili pakkaus 
on vaurioitunut tai avattu vahingossa ennen käyttöä, tuotetta ei saa käyttää, koska 
steriiliyttä ei voida enää taata. Jos ENDO-TOP-neula on vaurioitunut, näkyvästi viallinen 
tai rikki, sitä ei saa käyttää. Kun huuhtelet juurikanavaa, mittaa kanavan pituus ja aseta 
neulan pysäytin (endostop) 1-1,5 mm syvemmälle kuin mitattu työpituus. Kun neula 
työnnetään tähän syvyyteen, minimoidaan sen juuttumisen riski kanavaan. Erityistä 
varovaisuutta on noudatettava työskenneltäessä juuren kärkialueella, jossa kanava 
voi olla ahtaampi tai kieroutuneempi. Neste on syötettävä juurikanavaan jatkuvilla 
pumppausliikkeillä. Älä käytä liian voimakasta nestevirtaa juurikanavan valmistelun 
aikana, sillä se voi aiheuttaa nesteen tunkeutumisen periapikaalisiin kudoksiin. Jos 
neulaa työnnettäessä ilmenee vastusta, se on vedettävä varovasti pois. Tuotteen 
virheellinen käyttö voi aiheuttaa kudosvaurioita ja sen seurauksena kipuja. Ientaskuja 
huuhdeltaessa nestevirta on suunnattava hampaan pinnalle, ei taskun pohjalle. Liiallista 
vääntämistä ja taivuttamista, joka voi johtaa neulan rakenteen heikkenemiseen ja 
rikkoutumiseen, on vältettävä. Käytä luer-lock ruiskujen kanssa.
Käytön jälkeen se on hävitettävä kotelossa lääkejätteenä asianmukaisiin astioihin 
pakattuna loukkaantumisvaaran vuoksi. Neulat voivat käytön jälkeen kontaminoitua 
tartunta-aineista, joten on suositeltavaa käyttää henkilökohtaisia suojavarusteita niitä 

hävitettäessä.
Laitteeseen liittyvän vakavan vaaratilanteen sattuessa siitä on ilmoitettava
valmistajalle ja sen maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa käyttäjä tai
potilas asuu.

VASTA-AIHEET
Tuote on tarkoitettu vain kertakäyttöön. Uudelleenkäyttöön liittyy infektion riski.

SÄILYTYS
Säilytä kuivassa paikassa. Suojaa auringonvalolta.
Säilytettävä alkuperäisessä pakkauksessa 5–35°C:n lämpötilassa.
Käyttökelpoisuusaika on merkitty välittömään pakkaukseen.

SAATAVILLA OLEVA PAKKAUS
100 kappaletta.

Viimeisen päivityksen päivämäärä: 17.04.2025/10

HR Tupe igle za pranje

PRIJE UPORABE PROČITAJTE DONJE UPUTE
PROIZVOD ZA UPORABU ISKLJUČIVO OD STRANE LIJEČNIKA STOMATOLOGA

NAMJENA
ENDO-TOP je namijenjen za ispiranje korijenskih kanala i gingivalnih džepova. 
Omogućuje  čišćenje korijenskog kanala i gingivalne džepove od onečišćenja. 
Djelovanje proizvoda temelji se na navodnjavanju uz pomoć turbulentnog protoka 
tekućine koja se dozira kroz bočni otvor igle, što uzrokuje nizak pritisak na tkiva.

METRIČKO OZNAČAVANJE DIMENZIJA: (30G) 0,3 mm x 25 mm

NAKON JEDNOKRATNE UPORABE, PREDAJTE NA RECIKLIRANJE OVLAŠTENOJ OSOBI. 

PRIPREMA ZA UPORABU:

1. Uklonite blister. 
2. Pomoću Luer-lock navoja montirajte iglu na špricu napunjenu odabranom tekućinom.
3. Ukloniti zaštitni poklopac igle i provjeriti ima li igla vidljivih oštećenja ili pukotina. 
Prije upotrebe potrebno je provjeriti je li igla ispravno pričvršćena na špricu, a zatim 
istisnuti malu količinu tekućine iz šprice kako bi se provjerio protok tekućine kroz iglu. 
Skinite poklopac igle. Ispiranje korijenskih kanala izvodite u skladu s uputama koje 
naveo proizvođač odabrane tekućine za ispiranje. Igle su namijenjene za uporabu 
isključivo s tekućinama za ispiranje korijenskih kanala.

UPOZORENJA I MJERE OPREZA
Ako je blister oštećen, nemojte otvarati proizvod.
Proizvod može sadržavati ostatke nakon sterilizacije etilen oksidom na prihvatljivoj 
razini u skladu s EN ISO 10993-7. Ponovna uporaba predstavlja rizik od infekcije. 
Nemojte ponovno koristiti. Proizvod je namijenjen samo za jednokratnu uporabu. 
Ako je sterilno pakiranje proizvoda ENDO-TOP oštećeno ili je nenamjerno otvoreno 
prije uporabe, proizvod se ne smije koristiti jer sterilnost više nije zajamčena. Ako je igla 
ENDO-TOP oštećena, ima vidljive nedostatke ili pukotine, ne smije se koristiti. Prilikom 
ispiranja korijenskog kanala izmjerite duljinu kanala, a zatim postavite čep (endostop) 
na iglu na dubinu od 1-1,5 mm manju od izmjerene radne duljine. Umetanje igle na ovoj 
dubini smanjuje rizik od zaglavljivanja igle u kanalu. Posebnu pažnju treba posvetiti 
radu u području vrha korijena, gdje kanal može biti sužen ili zakrivljen. Tekućinu 
treba uvesti u korijenski kanal kontinuiranim pokretima pumpanja. Prilikom obrade 
korijenskog kanala nemojte koristiti prejaki mlaz tekućine jer to može uzrokovati 
prodiranje tekućine u periapikalna tkiva. Ako tijekom umetanja igle naiđete na otpor, 
pažljivo uvucite iglu. Nepravilna uporaba proizvoda može uzrokovati oštećenje tkiva i, 
posljedično, bol. Prilikom ispiranja gingivalnih džepova, protok tekućine treba usmjeriti 
na površinu zuba, a ne na dno džepa. Izbjegavajte prekomjerno uvijanje i savijanje 
koje može dovesti do slabljenja strukture igle i prijeloma igle. Koristiti isključivo sa 
štrcaljkama tipa luer-lock.
Nakon upotrebe treba ga odložiti u kućištu kao medicinski otpad u odgovarajuće 
spremnike zbog opasnosti od ozljeda. Nakon uporabe, igle mogu biti kontaminirane 
zaraznim tvarima, preporuča se koristiti osobnu zaštitnu opremu prilikom njihovog 
odlaganja.
U slučaju ozbiljnih nezgoda povezanih s proizvodom, potrebno ih je prijaviti 
proizvođaču i nadležnom tijelu države u kojoj korisnik ili pacijent ima prebivalište.

SKLADIŠČENJE
Shranjujte v suhem prostoru. Zaštititi od sunčevog svjetla.
Čuvati u originalnom pakiranju na temperaturi 5-35°C.
Rok trajanja naveden je na neposrednom pakiranju.

DOSTUPNA PAKIRANJA
100 komada.

Datum posljednjeg ažuriranja: 17.04.2025/10

LV Šļirces ar speciālu trulu galu saknes kanāla skalošanai

PIRMS LIETOŠANAS LŪDZAM RŪPĪGI IEPAZĪTIES AR ŠIEM LIETOŠANAS 
NORĀDĪJUMIEM

ŠO IZSTRĀDĀJUMU DRĪKST LIETOT TIKAI ZOBĀRSTS

PIELIETOJUMS
ENDO-TOP ir paredzēts sakņu kanālu un smaganu kabatu skalošanai. Tas ļauj iztīrīt 
sakņu kanālu un smaganu kabatu no netīrumiem. Izstrādājuma iedarbība balstās 
uz irigāciju ar šķidruma turbulentu plūsmu, kas tiek dozēts caur adatas sānu atveri, 
nodrošinot zemu spiedienu uz audiem.

IZMĒRU METRISKIE APZĪMĒJUMI: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PĒC VIENREIZĒJAS IZMANTOŠANAS NODOT OTRREIZĒJAI PĀRSTRĀDEI. 

SAGATAVOŠANA LIETOŠANAI:

1. Noņemt blisteri. 
2. Ar Luer fiksatora vītni uzlikt adatu uz šļirces, kas piepildīta ar izvēlēto šķidrumu.
3. Noņemiet adatas apvalku un pārliecinieties, ka adatai nav redzamu defektu vai 
lūzumu. Pirms lietošanas pārliecinieties, ka adata ir pareizi uzskrūvēta uz šļirces, un 
pēc tam izspiediet nelielu šķidruma daudzumu no šļirces, lai pārbaudītu šķidruma 
plūsmu adatā. Veikt sakņu kanālu skalošanu saskaņā ar skalošanas šķidruma ražotāja 
sniegtajiem norādījumiem. Adatas ir paredzētas izmantošanai tikai ar sakņu kanālu 
skalošanas šķidrumiem.

BRĪDINĀJUMI UN PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
Ja blisteris ir bojāts, produktu nedrīkst atvērt.
Produkts var saturēt etilēnoksīda sterilizācijas atlikumus pieļaujamajā līmenī saskaņā ar 
standartu EN ISO 10993-7. Atkārtota lietošana rada infekcijas risku. Nelietot atkārtoti. 
Produkts ir paredzēts tikai vienreizējai lietošanai. Ja produkta ENDO-TOP sterilais 
iepakojums ir bojāts vai nejauši atvērts pirms lietošanas, produktu nedrīkst lietot, 
jo nav garantēta tā sterilitāte. Ja adata ENDO-TOP ir bojāta, tai ir redzami defekti vai 
lūzumi, to nedrīkst lietot. Skalojot sakņu kanālu, izmēriet kanāla garumu un pēc 
tam uzstādiet ierobežotāju (endostoperu) uz adatas uz dziļumu, kas ir par 1–1,5 mm 
mazāks par izmērīto darba garumu. Adatas ievadīšana uz šādu dziļumu samazina tās 
iestrēgšanas kanālā risku. Ievērojiet īpašu piesardzību, strādājot saknes galotnes zonā, 
kur kanāls var būt sašaurinātāks vai sagrieztāks. Šķidrums ir jāievada sakņu kanālā ar 
nepārtrauktām sūknēšanas kustībām. Apstrādājot sakņu kanālu, neizmantot pārāk 
spēcīgu šķidruma strūklu, jo tas var izraisīt šķidruma iekļūšanu periapikālajos audos. Ja 
adatas ievadīšanas laikā rodas pretestība, uzmanīgi izvelciet adatu. Nepareiza produkta 
lietošana var izraisīt audu bojājumu un tā rezultātā sāpes. Smaganu kabatu skalošanas 
laikā šķidruma strūklai ir jābūt vērstai uz zoba virsmu, nevis uz kabatas dibenu. 
Jāizvairās no pārmērīgas adatas sagriešanas un izliekšanas, kas var izraisīt tās struktūras 
novājināšanos un lūzumu. Lietot tikai kopā ar luer-lock tipa šļircēm.
Pēc lietošanas utilizēt produktu apvalkā kā medicīniskus atkritumus atbilstošās tvertnēs, 
jo pastāv savainošanās risks, Adatas pēc lietošanas var būt piesārņotas ar infekciozām 
vielām, to utilizācijas laikā ieteicams lietot individuālās aizsardzības līdzekļiem.

Ja, saistībā ar produkta izmantošanu, ir radies nopietns apdraudējums, par to 
nepieciešams ziņot ražotājam un tās valsts kompetentajai iestādei, kurā lietotājam vai 
pacientam ir pastāvīgā dzīvesvieta.

UZGLABĀŠANA
Uzglabāt sausā vietā. Sargāt no saules staru iedarbības.
Uzglabāt oriģinālajā iepakojumā 5-35°C temperatūrā.
Produkta derīguma termiņš norādīts uz tiešā iepakojuma.

PIEEJAMAIS IEPAKOJUMS
100 gab.

Pēdējās atjaunināšanas datums: 17.04.2025/10

NL Stompe naalden voor uitspoelen

NEEM VOOR GEBRUIK KENNIS VAN ONDERSTAANDE GEBRUIKSAANWIJZING
HET PRODUCT MAG UITSLUITEND WORDEN GEBRUIKT DOOR TANDARTSEN

BESTEMMING
ENDO-TOP is ontworpen voor het spoelen van wortelkanalen en tandvleespockets. 
Het zorgt ervoor dat het wortelkanaal en de tandvleespocket van vuil worden 
ontdaan. De werking van het product is gebaseerd op irrigatie door middel van een 
turbulente vloeistofstroom, die door de zijopening van de naald wordt afgegeven, wat 
resulteert in een lage druk op het weefsel.

METRISCHE MAATAANDUIDING: (30G) 0,3 mm x 25 mm

NA EENMALIG GEBRUIK VOOR VERWIJDERING INLEVEREN BIJ EEN ERKEND INZAMELPUNT. 

VOORBEREIDING OP HET GEBRUIK:

1. Verwijder de blisterverpakking. 
2. Monteer de naald met behulp van een luerlock-aansluiting op een injectiespuit die is 
gevuld met de gekozen vloeistof. 
3. Verwijder de naaldhuls en controleer de naald op zichtbare defecten of breuken. 
Controleer vóór gebruik of de naald goed op de spuit is geschroefd en knijp vervolgens 
een kleine hoeveelheid vloeistof uit de spuit om de vloeistofstroom door de naald te 
controleren. Spoel de wortelkanalen uit volgens de instructies die zijn verstrekt door 
de fabrikant van de gekozen spoelvloeistof. De naalden zijn uitsluitend bestemd voor 
gebruik met vloeistoffen voor het uitspoelen van wortelkanalen.

WAARSCHUWINGEN / VOORZORGSMAATREGELEN:
Mocht de blister beschadigd zijn, maak het product dan niet open.
Het product kan residuen bevatten van ethyleenoxidesterilisatie in een aanvaardbaar 
niveau volgens EN ISO 10993-7. Hergebruik brengt een infectierisico met zich mee. Niet 
opnieuw gebruiken. Het product is bedoeld voor eenmalig gebruik. 
Als de steriele verpakking van het ENDO-TOP product beschadigd is of per ongeluk 
voor gebruik is geopend, mag het product niet worden gebruikt, omdat de steriliteit 
niet langer gegarandeerd is. Als de ENDO-TOP naald beschadigd, zichtbaar defect of 
gebroken is, mag deze niet worden gebruikt. Meet bij het spoelen van het wortelkanaal 
de lengte van het kanaal en stel vervolgens de stop (endostop) op de naald in op een 
diepte van 1-1,5 mm minder dan de gemeten werklengte. Door de naald op deze diepte 
in te brengen, wordt het risico dat de naald in het kanaal blijft steken geminimaliseerd. 
Bij het werken in de buurt van de wortelapex dient men bijzondere voorzichtigheid 
in acht te nemen, aangezien het kanaal daar mogelijk nauwer of gedraaid kan zijn. 
De vloeistof moet met continue pompende bewegingen in het wortelkanaal worden 
gebracht. Gebruik bij het prepareren van het wortelkanaal geen te sterke vloeistofstraal, 
omdat de vloeistof dan in het periapicale weefsel kan dringen. Als er weerstand wordt 
ondervonden tijdens het inbrengen van de naald, moet de naald voorzichtig worden 
teruggetrokken. Verkeerd gebruik van het product kan weefselschade veroorzaken, 
met pijn als gevolg. Bij het spoelen van tandvleespockets moet de vloeistofstraal op het 
tandoppervlak worden gericht en niet op de bodem van de pocket. Vermijd overmatig 
draaien en buigen, omdat dit de naaldstructuur kan verzwakken en kan breken. Alleen 
gebruiken met luer-lock-spuiten. Na gebruik moet het omhulsel als medisch afval in 
geschikte containers worden weggegooid vanwege de kans op letsel. Naalden kunnen 
na gebruik besmet zijn met infectueuze stoffen; persoonlijke beschermingsmiddelen 
worden aanbevolen tijdens het afvoeren.
Indien een ernstig incident in verband met het product plaatsvindt, moet u
dit melden aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten van het land waar
de gebruiker of de patiënt zijn woon- of verblijfplaats heeft.

BEWARING
Droog bewaren. Beschermen tegen zonlicht.
Bewaar in de originele verpakking bij temperaturen van 5-35°C.
De uiterste gebruiksdatum bevindt zich op de primaire verpakking.

BESCHIKBARE VERPAKKING
100 stuks.

Datum laatste actualisatie: 17.04.2025/10

SK Tupé ihly na vyplachovanie

PRED POUŽITÍM SA OBOZNÁMTE S TÝMITO POKYNMI
VÝROBOK IBA NA POUŽITIE ZUBNÝM LEKÁROM

URČENIE
Prípravok ENDO-TOP je určený na vyplachovanie koreňových kanálikov a gingiválnych 
vačkov. Umožňuje čistenie koreňového kanálika a gingiválneho vačku od kontaminácie. 
Zariadenie funguje pomocou irigácie pomocou turbulentného prúdu tekutiny, ktorý je 
dávkovaný cez bočný otvor ihly, čo spôsobuje nízky tlak na tkanivo.

METRICKÉ OZNAČENIE ROZMEROV: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO JEDNORAZOVOM POUŽITÍ ODOVZDAJTE NA LIKVIDÁCIU OPRÁVNENÉMU SUBJEKTU. 

PRÍPRAVA NA POUŽITIE:

1. Odstráňte balenie. 
2. Pomocou závitu typu luer-lock umiestnite ihlu na striekačku s vybranou tekutinou. 
3. Stiahnite clonu ihly a skontrolujte, či na ihle nie sú viditeľné žiadne defekty alebo 
zlomeniny. Pred použitím skontrolujte, či je ihla správne naskrutkovaná na striekačke, 
a následne vytlačte neveľké množstvo tekutiny zo striekačky, aby ste skontrolovali 
prietok cez ihlu. Vykonávajte vyplachovanie koreňových kanálikov v súlade s pokynmi 
uvedenými výrobcom daného roztoku na vyplachovanie. Ihly sú vhodné na použitie iba 
s roztokmi na vyplachovanie koreňových kanálikov.

UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
V prípade, že je blister poškodený, výrobok neotvárajte.
Výrobok môže obsahovať zvyšky po sterilizácii vykonávanej etylénoxidom na 
prípustnej úrovni v súlade s normou EN ISO 10993-7. Opätovné použitie predstavuje 
riziko infekcie. Nepoužívajte opätovne. Výrobok je určený výhradne len na jednorazové 
použitie.
Ak je sterilný obal výrobku ENDO-TOP poškodený alebo je pred použitím neúmyselne 
otvorený, výrobok sa v žiadnom prípade nesmie použiť, pretože sterilita už nie je 
zaručená. Ak je ihla ENDO-TOP poškodená, má viditeľný defekt alebo je zlomená, 
nepoužívajte ju. Pri vyplachovaní koreňového kanálika zmerajte dĺžku kanálika, a 
následne nastavte obmedzovač (endostop) na ihle na hĺbku o 1 až 1,5 mm menšej, 
než je nameraná pracovná dĺžka. Zavedenie ihly na takú hĺbku minimalizuje riziko jej 
uviaznutia v kanáliku. Zvláštnu pozornosť venujte pri práci v oblasti špičky koreňa, 
kde môže byť kanálik viac zúžený alebo skrútený. Tekutinu vovádzajte do koreňového 
kanálika plynulými čerpacími pohybmi. Pri ošetrovaní koreňového kanálika 
nepoužívajte príliš silný prúd tekutiny, keďže môže preniknúť do periapikálnych 
tkanív. V prípade, ak sa pri zavádzaní ihly objaví odpor, ihlu opatrne vytiahnite. 
Nesprávne používanie výrobku môže viesť k poškodeniu tkaniva, a následne bolesť. Pri 
vyplachovaní gingiválnych vačkov prúd tekutiny smerujte na povrch zubu, a nie na dno 
vačku. Vyhýbajte sa nadmernému krúteniu a ohýbaniu, ktoré môže viesť k oslabeniu 
štruktúry ihly a jej zlomeniu. Používajte výhradne len so striekačkami typu luer-lock.
Po použití zlikvidujte v obale ako medicínsky odpad vo vhodných nádobách kvôli 
možnosti poranenia. Ihly môžu byť po použití kontaminované infekčnými látkami, pri 
ich likvidácii sa odporúča používať osobné ochranné prostriedky.
V prípade výskytu vážnej nehody súvisiacej s výrobkom, nahláste túto skutočnosť 
výrobcovi a príslušnému orgánu krajiny, v ktorej má používateľ alebo pacient svoje 
bydlisko.

SKLADOVANIE

Skladujte na suchom mieste. Chráňte pred slnečným žiarením
Skladujte v originálnom balení pri teplote 5-35°C.
Dátum exspirácie je na primárnom obale.

DOSTUPNÉ BALENIE
100 kusov.

Dátum poslednej aktualizácie: 17.04.2025/10

SL Tope igle za izpiranje

PRED UPORABO IZDELKA PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO 
IZDELEK SMEJO UPORABLJATI IZKLJUČNO ZOBOZDRAVNIKI 

NAMEN UPORABE
ENDO-TOP je namenjen izpiranju koreninskih kanalov in gingivalnih žepkov. Omogoča 
odstranjevanje ostankov iz koreninskega kanala in gingivalnega žepa. Delovanje 
izdelka temelji na irigaciji s turbulentnim tokom tekočine, ki se izliva skozi stransko 
odprtino igle, zaradi česar je pritisk na tkiva majhen.

METRIČNA OZNAKA DIMENZIJ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO ENKRATNI UPORABI ZAVRZITE V SKLADU Z NACIONALNIMI PREDPISI ZA ZBIRANJE 
ODPADKOV. 

PRIPRAVA ZA UPORABO:

1. Odprite ovoj. 
2. S pomočjo navoja tipa luer-lock namestite iglo na brizgalko, napolnjeno z izbrano 
tekočino.
3. Odstranite pokrovček igle in preverite, ali so na igli vidne poškodbe ali zlomi. Pred 
uporabo preverite, ali je igla pravilno privita na brizgo, nato pa iz brizge iztisnite majhno 
količino tekočine, da preverite pretok tekočine skozi iglo. Koreninske kanale izpirajte 
v skladu z navodili proizvajalca tekočine za izpiranje. Igle so namenjene za uporabo 
izključno s tekočinami za izpiranje koreninskih kanalov.

OPOZORILA IN VARNOSTNI UKREPI
Če je blister poškodovan, izdelka ne odpirajte.
Izdelek lahko vsebuje ostanke sterilizacije z etilenoksidom v sprejemljivi količini v 
skladu s standardom EN ISO 10993-7. Ponovna uporaba predstavlja tveganje okužbe. 
Ne uporabljati ponovno. Izdelek izključno za enkratno uporabo.
Če je sterilna embalaža pripomočka ENDO-TOP poškodovana ali je bila pred uporabo 
nenamerno odprta, izdelka ne smete uporabljati, saj sterilnost ni več zagotovljena. Če je 
igla ENDO-TOP poškodovana, vidno pomanjkljiva ali zlomljena, je ne smete uporabljati. 
Pri izpiranju koreninskega kanala izmerite dolžino kanala in nato nastavite omejevalnik 
(endostop) na igli na globino, ki je za 1-1,5 mm manjša od izmerjene delovne dolžine. 
Če iglo vstavite na to globino, je tveganje, da se ta zatakne v kanalu, čim manjše. 
Posebno previdnost ohranite med obdelavo območja vrha korenine, kjer je kanal lahko 
bolj zožen ali zasukan. Tekočino je treba v koreninski kanal uvajati z neprekinjenim 
pumpanjem. Pri obdelavi koreninskega kanala ne uporabljati premočnega curka 
tekočine, saj lahko zaradi tega tekočina prodre v periapikalna tkiva. Če med uvajanjem 
igle začutite upor, jo previdno izvlecite. Nepravilna uporaba izdelka lahko povzroči 
poškodbe tkiva in, posledično, bolečino. Pri izpiranju gingivalnih žepkov mora biti curek 
tekočine usmerjen na površino zoba in ne proti dnu žepka. Izogibajte se pretiranemu 
zvijanju in upogibanju, ki lahko povzroči oslabitev strukture igle in zlom. Uporabljajte 
izključno z brizgami tipa luer-lock.
Po uporabi zaradi možnosti telesnih poškodb zavrzite v ovoju v primerne zabojnike kot 
medicinski odpadek. Igle so lahko po uporabi kontaminirane s kužnimi snovmi; med 
odstranjevanjem je priporočljiva uporaba osebne varovalne opreme.
V primeru resne nesreče, povezane z izdelkom, je treba le-to prijaviti proizvajalcu in 
pristojnemu organu, v državi prebivališča uporabnika ali pacienta.

SHRANJEVANJE
Shranjujte v suhem prostoru. Ne izpostavljajte sončni svetlobi.
Shranjujte v originalni embalaži pri temperaturi 5–35°C.
Rok uporabe je naveden na embalaži.

DOSTOPNA PAKIRANJA
100 kusov.

Datum zadnje posodobitve: 17.04.2025/10

SV Trubbiga sköljningsnålar

LÄS DENNA INSTRUKTION INNAN ANVÄNDNING
PRODUKTEN AVSEDD UTESLUTANDE FÖR ANVÄNDNING AV TANDLÄKARE

TILLÄMPNINGSOMRÅDE
ENDO-TOP är avsedd för att spola rotkanaler och tandköttsfickor. Den låter dig rengöra 
rotkanalen och tandköttsfickan från föroreningar. Produktens funktion är baserad på 
sköljning med ett turbulent vätskeflöde, som matas ut genom nålens sidohål, vilket i 
sin tur orsakar lågt tryck på vävnaderna.

METRISKA MÅTT: (30G) 0,3 mm x 25 mm

EFTER ENGÅNGSANVÄNDNING: LÄMNAS IN FÖR AVFALLSHANTERING HOS AUKTORISERAD 
MOTTAGARE. 

FÖRBEREDNING FÖRE ANVÄNDNING:

1. Ta av blistret. 
2. Montera nålen på en spruta fylld med den valda vätskan med hjälp av en luer-lock-
gänga. 
3. Ta bort nålhöljet och kontrollera nålen med avseende på synliga defekter eller 
frakturer. Kontrollera att applikatorn är korrekt fastskruvad på sprutan före användning 
och tryck sedan ut en liten mängd från sprutan för att kontrollera pastans flöde genom 
applikatorn. Ta av nålskyddet. Skölj rotkanaler i enlighet med tillverkarens instruktioner 
av den valda sköljvätskan. Nålarna är endast avsedda för användning med vätskor för 
sköljning av rotkanaler.

VARNINGAR OCH FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Om blistern är skadad får du inte öppna produkten.
Produkten kan innehålla etylenoxidsteriliseringsrester till en acceptabel nivå enligt EN 
ISO 10993-7. Återanvändning utgör en risk för infektion. Får ej återanvändas. Endast 
för engångsbruk. Om ENDO-TOP produktens sterila förpackning är skadad eller 
oavsiktligt har öppnats före användning, ska produkten inte användas eftersom dess 
sterilitet inte längre kan garanteras. Om ENDO-TOP-nålen är skadad, synligt defekt 
eller trasig ska den inte användas. Vid sköljning av rotkanalen ska du mäta kanalens 
längd och sedan ställa in stoppet (endostop) på nålen till ett djup som är 1-1,5 mm 
mindre än den uppmätta arbetslängden. Genom att föra in nålen på detta djup 
minimeras risken för att den ska fastna i kanalen. Särskild försiktighet bör iakttas vid 
arbete i rotspetsområdet, där kanalen kan vara mer förträngd eller vriden. Vätskan ska 
införas i rotkanalen genom kontinuerliga pumprörelser. Vid utveckling av rotkanalen, 
använd inte för stark vätskeström, eftersom detta kan orsaka att vätska tränger in i de 
periapiska vävnaderna. Om du stöter på motstånd när du för in nålen ska du dra ut den 
försiktigt. Felaktig användning av produkten kan orsaka vävnadsskador och därmed 
smärta. Vid sköljning av tandköttsfickorna ska vätskeflödet riktas till tandytan och inte 
till botten av fickan. Överdriven vridning och böjning, som kan leda till att nålstrukturen 
försvagas och går sönder, bör undvikas. Använd endast med luer-lock-sprutor.
Efter användning ska det slängas i höljet som medicinskt avfall i lämpliga behållare 
på grund av risken för skador. Nålar kan vara förorenade med smittsamma ämnen 
efter användning, det rekommenderas att använda personlig skyddsutrustning vid 
kassering av dem.
Ifall någon allvarlig incident inträffar i samband med användning av produkten ska 
detta meddelas tillverkaren samt lämplig myndighet i användarens eller patientens 
hemvistland.

FÖRVARING
Förvaras på ett torrt ställe. Skyddas mot solljus.
Förvaras i ursprungsförpackningen i temperatur 5-35°C.
Bäst före datum på direktförpackningen.

TILLGÄNGLIGA FÖRPACKNINGAR
100 st.

Senaste uppdatering: 17.04.2025/10

SR Igle za punjenje

PROIZVOD NAMENJEN ISKLJUČIVO STOMATOLOZIMA
PROIZVOD ZA UPOTREBU ISKLJUČIVO OD LEKARA STOMATOLOGA

NAMENA 
ENDO-TOP je namenjen za ispiranje korenskih kanala i gingivalnih džepova. 
Omogućava da se očisti korijenski kanal i gingivalne džepove od kontaminacije. Rad 
proizvoda se zasniva na navodnjavanju uz pomoć turbulentnog toka tečnosti, koja se 
dozira kroz bočni otvor igle, što uzrokuje nizak pritisak na tkiva.

METRIČKE OZNAKE DIMENZIJE: (30G) 0,3 mm k 25 mm

POSLE JEDNOKRATNE UPOTREBE PREDAJTE OVLAŠĆENOM LICU NA RECIKLAŽU.

PRIPREMA ZA UPOTREBU:

1. Uklonite blister. 
2. Koristeći Luer-lock navoj, montirajte iglu na špric napunjen odabranom tečnošću.
3. Ukloniti zaštitni poklopac igle i proveriti da li igla ima vidljiva oštećenja ili pukotine. 
Pre upotrebe potrebno je proveriti da li je igla pravilno pričvršćena na špric, a zatim 
istisnuti malu količinu tečnosti iz šprica kako bi se proverio protok tečnosti kroz 
iglu. Skinite poklopac igle. Izvršiti ispiranje kanale korena u skladu sa uputstvima 
proizvođača odabrane tečnosti za ispiranje. Igle su namenjene isključivo za upotrebu 
sa tečnostima za navodnjavanje kanala korena.

UPOZORENJA I PREVENTIVNE MERE:
Ako je blister oštećen, nemojte otvarati proizvod.
Proizvod može sadržati ostatke nakon sterilizacije etilen oksidom , prihvatljiv nivo u 
skladu sa EN ISO 10993-7. Ponovna upotreba predstavlja rizik od infekcije. Nemojte 
ponovo koristiti. Proizvod je namenjen samo za jednokratnu upotrebu. 
Ako je sterilna ambalaža ENDO-TOP proizvoda oštećena ili je nenamerno otvorena pre 
upotrebe, proizvod ne treba koristiti jer sterilnost više nije zagarantovana. Ako je igla 
ENDO-TOP oštećena, ima vidljive nedostatke ili pukotine, ne sme se koristiti. Prilikom 
ispiranja korenskog kanala potrebno je izmeriti dužinu kanala, a zatim postaviti 
graničnik (endostop) na iglu na dubinu za 1-1,5 mm manju od izmerene radne dužine. 
Unošenje igle na ovu dubinu smanjuje rizik od njenog zaglavljivanja u kanalu. Potrebno 
je primeniti poseban oprez prilikom rada u oblasti vrha korena, gde kanal može biti 
sužen ili zakrivljen. Tečnost treba uvesti u kanal korena kontinuiranim pokretima 
pumpanja. Povremeno ne koristite prejak mlaz tečnosti kada tretirate korenski 
kanal, jer ovo može izazvati prodiranje tečnosti u periapikalna tkiva. Ako se prilikom 
uvođenja igle naiđe na otpor, treba je pažljivo povući unazad. Nepravilna upotreba 
proizvoda može izazvati oštećenje tkiva i posledični bol. Prilikom ispiranja gingivalnih 
džepova, tok tečnosti treba usmeriti ka površini zuba, a ne dno džepa. Treba izbegavati 
prekomerno uvrtanje i savijanje igle, jer to može oslabiti njenu strukturu i dovesti do 
pucanja. Koristiti isključivo sa špricama tipa luer-lock. Nakon upotrebe, treba ga odložiti 
u kućištu kao medicinski otpad u odgovarajuće kontejnere zbog opasnosti od povreda. 
Nakon upotrebe, igle mogu biti kontaminirane infektivnim supstancama, preporučuje 
se upotreba lične zaštitne opreme prilikom njihovog odlaganja.
U slučaju ozbiljnih nezgoda u vezi sa proizvodom, one moraju biti prijavljene 
proizvođaču i nadležnom organu zemlje u kojoj se nalazi korisnik ili pacijent.

SKLADIŠTENJE:
Čuvati na suvom mestu. Zaštitite od sunčeve svetlosti.
Čuvati u originalnom pakovanju na temperaturi od 5-35°C.
Rok upotrebe je naznačen na direktnom pakovanju.

DOSTUPNA PAKIRANJA
100 komada.

Datum poslednjeg ažuriranja: 17.04.2025/10

NO Skyllekanyler

GJØR DEG KJENT MED BRUKSANVISNINGEN NEDENFOR FØR BRUK
DETTE PRODUKTET MÅ KUN BRUKES AV TANNLEGER

TILSIKTET BRUK 
ENDO-TOP er beregnet på skylling av rotkanaler og tannkjøttlommer. Produktet gjør 
det mulig å fjerne forurensninger fra rotkanalen og tannkjøttlommen. Dets virkemåte 
er basert på irrigering med turbulent strømning av væske. Væsken doseres gjennom 
en sideåpning i kanylen, slik at presset på vevene er lavt. 

STØRRELSER I METRISK SYSTEM:  (30G) 0,3 mm x 25 mm

ETTER ENGANGSBRUK MÅ PRODUKTET LEVERES TIL ET AUTORISERT MOTTAK FOR 
DESTRUKSJON.

BRUKSMÅTE:

1. Åpne blisterpakningen. 
2. Fest kanylen på en sprøyte, fylt opp med den valgte væsken, ved hjelp av luer-lock-
mekanismen.
3. Ta av beskyttelsen fra nålen og sjekk om nålen ikke har synlige skader eller brudd. 
Før bruk, kontroller om applikatoren er riktig skrudd på sprøyten. Press deretter en 
liten mengde preparatet ut av sprøyten for å forsikre deg om at pastaen kommer ut 
av applikatoren.
Skyll rotkanalene i henhold til bruksanvisningen fra produsenten av den valgte 
skyllevæsken. Kanylene er kun beregnet på bruk med væsker til skylling av rotkanaler.

ADVARSLER OG SIKKERHETSTILTAK
Ikke åpne produktet hvis blisterpakningen er skadet.
Produktet kan inneholde rester fra sterilisering med etylenoksid på et tillatt nivå 
i henhold til EN ISO 10993-7. Gjenbruk medfører fare for infeksjon. Må ikke brukes 
igjen. Produktet er kun beregnet på engangsbruk. Hvis den sterile emballasjen 
til produktet ENDO-TOP er skadet eller ble tilfeldig åpnet før bruk, må produktet 
ikke brukes, fordi steriliteten kan ikke lenger garanteres. Hvis ENDO-TOP nålen er 
skadet, har synlige defekter eller sprekk, må man ikke bruke den. Under skylling 
av rotkanalen må man måle kanallengden, og etterpå justere grensebryter 
(endostop) på nålen med dypte 1-1,5 mm mindre enn målt arbeidslengde. Setter 
man nålen på denne dypten, minimaliserer man risiko på kiling den i kanalen. Man 
må være særlig forsiktig under jobben i området av rotspissen, hvor kanalen kan 
være mer innsnevret eller bøyd. Før væsken inn i rotkanalen med kontinuerlige 
pumpebevegelser. Ikke skyll rotkanalen med for kraftig væskestråle, fordi da kan 
væsken komme frem til det periapikale vevet. Hvis det er for stor motstand når man 
leder inn nålen, må man trekke den ut forsiktig. Feilaktig bruk av produktet kan 
medføre skader på vevene som forårsaker smerte. Ved skylling av tannkjøttlommer 
må væskestrålen rettes mot tannoverflaten og ikke bunnen av tannkjøttlommen. 
Man må unngå for mye svinging og bøying, som kan føre til svekkelsen til 
nårstrukturen og at nålen brekker. Brukes sammen med luer-lock-sprøyter. Etter 
bruk må produktet avhendes som medisinsk avfall, med beskyttelseslokket på 
og i en egnet beholder, på grunn av fare for stikkskader. Etter bruk kan det skje at 
kanylen er forurenset med smittsomme stoffer. Det anbefales å bruke personlig 
verneutstyr når man kaster kanylene. 
Hvis det oppstår en alvorlig hendelse knyttet til varen, må den rapporteres til 
produsenten og til relevante myndigheter i landet der brukeren eller pasienten har 
sitt bosted.

OPPBEVARING
Oppbevares på et tørt sted. Beskyttes mot påvirkning av solstråler. Oppbevares i 
den originale emballasjen ved temperaturer fra 5°C til 35°C. Utløpsdatoen finnes på 
den innvendige emballasjen.

TILGJENGELIGE EMBALLASJER
100 stykker.

Dato for siste oppdatering: 17.04.2025/10

иглата на тази дълбочина намалява до минимум риска от заклещване в канала. 
Особено внимание трябва да се обърне на работата в областта на върха на 
корена, където каналът може да е по-стеснен или извит. Течността трябва да се 
въведе в кореновия канал с непрекъснато помпащо движение. Когато подготвяте 
кореновия канал, не използвайте твърде силна струя течност, тъй като това може 
да доведе до проникване на течността в периапикалните тъкани. Ако по време 
на въвеждането на иглата се срещне съпротивление, иглата трябва внимателно да 
се изтегли. Неправилната употреба на продукта може да доведе до увреждане на 
тъканите, което да причини болка. При изплакване на джобове на венците струята 
на течността трябва да бъде насочена към повърхността на зъба, а не към дъното 
на джоба. Трябва да се избягва прекомерното усукване и огъване, което може да 
доведе до отслабване на структурата на иглата и нейното счупване. Използвайте 
само със спринцовки от тип luer-lock.
След употреба иглата трябва да се изхвърли с капачката като медицински отпадък 
в подходящи контейнери поради риск от нараняване. След употреба иглите могат 
да бъдат замърсени с инфекциозни субстанции, препоръчително е да се използват 
лични предпазни средства по време на изхвърляне.
При сериозен инцидент, свързан с изделието, трябва да се уведоми производителя 
и съответния орган по местожителство на потребителя или пациента.

СЪХРАНЕНИЕ
Съхранявайте на сухо място. Да се пази от слънчева светлина.
Да се съхранява в оригиналната опаковка при температура 5-35°C.
Срокът на годност е изписан на опаковката.

ОПАКОВКА
100 бройки.

Дата на последна актуализация: 17.04.2025/10

LT Bukos adatos skalavimui

PRIEŠ NAUDOJIMĄ BŪTINAI SUSIPAŽINKITE SU ŠIA INSTRUKCIJA
GAMINYS SKIRTAS TIK GYDYTOJŲ STOMATOLOGŲ NAUDOJIMUI

PASKIRTIS
ENDO-TOP skirtas šaknų kanalams ir dantenų kišenėms skalauti. Tai leidžia išvalyti 
šaknies kanalą ir dantenų kišenę nuo užteršimo. Produkto veikimas pagrįstas skalavimu, 
naudojant turbulentinį skysčio srautą, kuris išleidžiamas per šoninę adatos angą, o tai 
sukelia mažą spaudimą audiniams.

METRINIS MATMENŲ ŽYMĖJIMAS: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO VIENO NAUDOJIMO PERDUOTI ĮGALIOTAM GAVĖJUI ŠALINIMUI. 

PARUOŠIMAS NAUDOJIMUI:

1. Nuimkite lizdinę plokštelę. 
2. Naudodami „luer-lock” sriegį, adatą uždėkite ant švirkšto užpildyto pasirinktu skysčiu. 
3. Nuimkite adatos apvalkalą ir patikrinkite, ar ant adatos nėra matomų defektų ar lūžių. 
Prieš naudodami patikrinkite, ar adata teisingai užsukta ant švirkšto, tada išspauskite 
nedidelį kiekį skysčio iš švirkšto, kad patikrintumėte skysčio tekėjimą per adatą. 
Praplaukite šaknies kanalus pagal pasirinkto skalavimo skysčio gamintojo pateiktas 
instrukcijas. Adatos skirtos naudoti tik šaknies kanalų skalavimo skysčiais.

ĮSPĖJIMAI IR ATSARGUMO PRIEMONĖS
Jei lizdinė plokštelė pažeista, produkto neatidarinėkite.
Gaminyje gali būti leistino pagal standartą EN ISO 10993-7 kiekio etileno oksido 
sterilizacijos likučių. Naudojant pakartotinai kyla infekcijos pavojus. Nenaudokite 
pakartotinai. Gaminys skirtas tik vienkartiniam naudojimui. 
Jei sterili ENDO-TOP gaminio pakuotė pažeista arba buvo netyčia atidaryta prieš 
naudojimą, gaminio naudoti negalima, nes nebegarantuojamas sterilumas. Jei 
ENDO-TOP adata pažeista, akivaizdžiai sugedusi arba sulūžusi, jos negalima naudoti. 
Skalaudami šaknies kanalą, išmatuokite kanalo ilgį, o tada nustatykite adatos ribotuvą 
(endostopą), kad jis būtų 1-1,5 mm mažesniame gylyje nei išmatuotas darbinis ilgis. 
Įvedus adatą tokiu gyliu, sumažėja rizika, kad ji įstrigs kanale. Būtina laikytis ypatingo 
atsargumo šaknies viršūnės srityje, kur kanalas gali būti labiau susiaurėjęs arba 
susisukęs. Skystis į šaknies kanalą turi būti įleidžiamas nepertraukiamais stūmimo 
judesiais. Ruošiant šaknies kanalą nenaudokite per stiprios skysčio srovės, nes dėl to 
skystis gali prasiskverbti į periapikalinius audinius. Jei įvedant adatą susiduriama su 
pasipriešinimu, adatą reikia atsargiai ištraukti. Neteisingai naudojant gaminį, gali būti 
pažeisti audiniai, todėl gali atsirasti skausmas. Skalaujant dantenų kišenes skysčio srovė 
turi būti nukreipta į danties paviršių, o ne į kišenės dugną. Reikėtų vengti pernelyg 
didelio sukimo ir lenkimo, dėl kurio gali susilpnėti adatos struktūra ir ji gali sulūžti. 
Naudokite tik su „luer-lock“ švirkštais.
Panaudojus, dėl galimybės susižeisti, reikia išmesti į korpusą kaip medicinines atliekas 
į atitinkamus konteinerius. Panaudotos adatos gali būti užterštos infekcinėmis 
medžiagomis; jas šalinant rekomenduojama naudoti asmenines apsaugos priemones.
Įvykus rimtam, su gaminiu susijusiam incidentui, turėtų būti apie tai pranešta 
gamintojui ir Šalies, kurioje gyvena vartotojas ar pacientas, kompetentingai institucijai.

SAUGOJIMAS
Laikykite sausoje vietoje. Saugoti nuo saulės šviesos. Laikyti originalioje pakuotėje 
5-35°C temperatūroje. Galiojimo terminas nurodytas ant pirminės pakuotės.

PAKUOTĖ
100 vienetų.

Paskutinio atnaujinimo data: 17.04.2025/10

PT Agulhas rombas para lavagens

ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO, LEIA AS SEGUINTES INSTRUÇÕES
PRODUTO PARA ADMINISTRAÇÃO EXCLUSIVAMENTE POR MÉDICOS DENTISTAS

FINALIDADE DE UTILIZAÇÃO
O ENDO-TOP foi concebido para enxaguar os canais radiculares e as bolsas gengivais. 
Permite limpar o canal radical e a bolsa gengival das impurezas. A ação do produto 
baseia-se na irigação através da passagem turbulenta do líquido que é doseado por um 
orifício lateral na agulha, causando uma baixa pressão nos tecidos.

DESIGNAÇÃO MÉTRICA DAS DIMENSÕES: (30G) 0,3 mm x 25 mm

APÓS UTILIZAÇÃO ÚNICA, ENTREGAR PARA ELIMINAÇÃO A UM PONTO DE RECOLHA 
AUTORIZADO. 

MODO DE UTILIZAÇÃO:

1. Abrir o blíster. 
2. Utilizando a ponta tipo luer-lock, montar a agulha na seringa cheia com o fluido 
selecionado. 
3. Retirar a tampa da agulha e verificar se a agulha apresenta defeitos ou fracturas 
visíveis. Antes de utilizar, verificar se a agulha está corretamente enroscada na seringa 
e, em seguida, espremer uma pequena quantidade do fluido da seringa para verificar 
o fluxo dele através da agulha. Enxaguar os canais radiculares de acordo com as 
instruções fornecidas pelo fabricante do fluido de enxague selecionado. As agulhas 
destinam-se à utilização apenas com fluidos de enxague de canais radiculares.

AVISOS E MEDIDAS DE PRECAUÇÃO
No caso de a saqueta estar danificada, não abrir o produto.
O produto pode conter resíduos da esterilização por óxido de etileno a um nível 
admissível, de acordo com a norma EN ISO 10993-7. A reutilização representa um risco 
de infeção. Não reutilizar. O produto destina-se a uma única utilização. 
Se a embalagem estéril  do produto ENDO-TOP estiver danificada ou se for aberta 
acidentalmente antes de utilizar o produto, o mesmo não deve ser utilizado já que 
a esterilidade não pode ser garantida. Se a agulha ENDO-TOP estiver danificada, 
visivelmente defeituosa ou partida, não deve ser utilizada. Ao enxaguar o canal 
radicular, medir o comprimento do canal e, em seguida, colocar o batente (endostop) 
na agulha a uma profundidade de 1-1,5 mm inferior ao comprimento de trabalho 
medido. A inserção da agulha a esta profundidade minimiza o risco de ficar presa no 
canal. Deve ter-se especial cuidado quando se trabalha na zona do ápice da raiz, onde 
o canal pode estar mais apertado ou torcido. O fluido deve ser introduzido no canal 
radicular com movimentos contínuos de bombagem. Ao preparar o canal radicular, 
não utilize um jato de fluido demasiado forte, uma vez que isso pode fazer com que 
o fluido penetre nos tecidos periapicais. Se sentir resistência durante a inserção da 
agulha, esta deve ser cuidadosamente retirada. A utilização incorreta do produto pode 


